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Summary

The importance of the present paper is determined by the interest of scientists to
the pragmalinguistic aspect of the communicative phenomenon gratitude and by the
need for its studying within the frames of politeness theory.

Gratitude as politeness phenomenon is the ebject of our investigation.

Lingual means of its representation in the literary reproduced discourse serve as
the subject of our research.

The aim of our investigation is to describe Gratitude as a phenomenon within
politeness frames.

The following tasks have been set to solve:

to distinguish such notions as politeness and speech etiquette;

to establish pragmatic laws of Gratitude functioning within politeness and speech

etiquette context;

to describe gratitude as a communicative tactic;

to analyse lexical, syntactic and stylistic means representing gratitude in the English
literary reproduced discourse.

The data analysed includes 250 speech episodes containing Gratitude, chosen
from the works of English authors of the XXI centuries.

The following general scientific and specific linguistic research metheds have
been applied: the method of Synthesis and Analysis; the method of Observation; the
method of Linguistic Description; Statistics method; Contextual and Interpretation
Analysis; Component Analysis.

The investigation has proved that gratitude functions as a speech tactics realizing
strategies of positive and negative politeness.

Within pesitive politeness strategy Gratitude serves as a tactic realizing
Cooperation strategy aimed at supporting communication harmony as they help the
addresser to reveal his kind attitude to the addressee. As a speech tactic realizing
negative politeness strategies, Gratitude is aimed at bestowing respect to the
communication partner. It also serves as a means of mitigation in case of refusal, thus,

preventing conflicts. Moreover, Gratitude realizes strategy of mild reproach. The
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paper claims that serving as a negative politeness speech tactic, Gratitude enables the
addresser to save his face as well as the addressee’s face.

The level organization of Gratitude allows to divide gratitude utterances into
direct and indirect ones. The former ones render the exact semantics of an utterance
while the latter ones require the addressee to make a bigger interpretation effort to
recognize the disguised Gratitude. Lexical and semantic filling and syntactic structure
of direct and indirect gratitude utterances is described in detail. Lexical and syntactical
stylistic means have been determined as well. Their function is seen as intensification
of the illocutionary aim of gratitude.

Academic importance of the paper consists in establishing positive and negative
strategies realized by gratitude as a communicative tactic and in a detailed description
of lexical, syntactic and stylistic language means realizing direct and indirect gratitude.

As for theoretic value of our investigation, it iS a contribution to politeness
phenomena studies, gratitude in particular as it presents communicative and pragmatic
features of gratitude realization in English Literary Reproduced Discourse. The
received data can be applied in courses of English vocabulary, pragmalinguistics,
communicative linguistics, etc.

Practical value of the results obtained within the carried out investigation is
determined by the possibility of its application in Speech Communication Theory,
Politeness Theory, Speech Etiquette.

Key words: communicative strategy, Communicative tactics, etiquette, gratitude,

politeness.



BCTYII

BaxnuBicTe gaHo1 poOOTH 3yMOBJIEHA 3pOCTAlOUUM IHTEPECOM HAYKOBIIIB J0
MParMaJliHrBICTUYHOTO aCIMEKTy TaKOro KOMYHIKATHBHOTO SIBHINA SIK TOJASKAa Ta
HEOOXITHICTIO HOTO BUBUYEHHS B paMKax T€OpPii BBIWIMBOCTI.

Bubip temu poOOTH 3yMOBJICHO MPIOPUTETHOIO HAMPABJICHICTIO CYYaCHHUX
JIHTBICTUYHUX CTYy[I1ll HA BUBYCHHS anmponouenmpuyHoi kaptunu cBity. Cepen
PI3HOMAITTS SIBUI y TIEPIIy YEepPry BHUOKPEMIIFOETHCS JIOAWHA B CYKYITHOCTI il
30BHIIIHIX 1 BHYTPIIIHIX BJIACTUBOCTEN 1 XapaKTepUCTUK. Y (OKyCi Ipe/CTaBICHOT
pobotu nepedyBarOTh BepOaabHi 3aCO0M BUPAKEHHS TOJISKU.

[lonsika HaEXKUTh IO CHCTEMU MOGIEHHEB020 emuKemy, 10 0a3yeThCs Ha
cTamx (GopMysiax CHIIKYyBaHHS, SIKi BUKOPHUCTOBYIOTHCS B CTaHJAPTHUX CHTYAIlisX
npu BUOOP1 CIIBPO3MOBHMKAMHU HaMOUIbII JAOPEYHHMX 3acO0IB 3 IXHBOI'O MOBHOTO
apceHay.

MoBJieHHEBUH €TUKET YBIMIIIOB /10 KOJIA 30pY JIIHTBICTIB Yy APYyTiil mojoBruHI XX
CTOJITTS 1 3QJIMIIAETHCSA AKTYaJIbHUM JUIsI HAYKOBOT'O JOCHTIIKEHHS B CHIIYy HOTO
HEOOXITHOCTI B OyAb-sIKOMY BH/1 JIOJCHKOTO CIUIKyBaHHSA. Hapaszi mMoBiIeHHEBHIA
€TUKET BXOJIUTH J10 chepu iHTepeciB 0araTb0X YKpaiHChbKUX BUCHUX.

B mparngx BITYM3HSIHUX Ta 3apyO1KHHMX JITHTBICTIB MOJsIKa BUBYAETHCS K 3aCi0
3MIACHEHHS @6iu1ue0i KOMyHIKallii. Y TenepimHii yac po3poOseHi pi3HOMaHITHI
IiAXO0W 10 BUBUCHHS (PEHOMEHY @8iuniueocmi: ii po3risaloTh SIK COIIaIbHY HOPMY
(B. Fraser); sk ¢dopMy TOBEIiHKA B COILiyMi Ta JOTPHUMAHHS II€BHUX IPABIII
CIUIKYyBaHHS, SKI BBaaroThcs rapuumu Manepamu (C. J[. AOGpamosuy, M. IO.
YikapekoBa; R. Watts, S. Ide, K. Ehlich; G. Kasper; C. Ferguson); 3 Touku 30py
po3moBHuX MakcuM (G. Leech; R. Lakoff); y cBiri Teopii 306epexxenns «oommuads» (E.
Goffman; P. Brown, S. Levinson; S. Levinson); sik eTHYHY Ta MParMaTiHTBICTUIHY
KaTeropiro, sika peaizyeThes 3a JOMoMOTo MoBiIeHHEBOTO eTukeTy (P. C. banesuy;
O. O. CeniBanona; K. Aijmer; F. Coulmas).

B mpencrasneniit poOoTi noodaka po3risgacTbes K (opMysia MOBIEHHEBOTO

€THKETY 1 SIK TAKTHKA pealti3alii MO3UTUBHOI Ta HETaTUBHOI BBIWIMBOCTI. B 11bOMy acriekTi
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TEOPETHKO-METOIOJIOTTUHY 0a3y MOoCiKeHHs ckiaaaroTs poootu Th. Ballmer; K. Bach;
D. Marku; D. Wunderlich; G. Leech; J. Austin; J. Searle Ta in.
Anani3 BITYM3HAHOI Ta 3apyODKHOT JIIHIBICTUYHOI JIITEpATypH MOKA3ye, 1110, SK
MPaBUIIO, JOCIIIKYIOThCS KOHTEKCTU (PYHKI[IOHYBAHHS MOJSKU B aHIVIIMCHKIA MOBI,
MIPOBOJUTHLCSA KOMIAPATHBHUN aHaJi3 JUCKYPCHUBHOI MOl BHPAXEHHS TOJISKH B
pi3anx MoBax. [lIpamb, TPUCBAYCHUX KOMIUIGKCHOMY BHBYCHHIO TIOJISKH,
HEJ0CTAaTHBO, 1110 3YMOBIIIOE AKMYAIbHICH b HATIOTO JTOCHIIKEHHS.
BasuHicTe SIK  SBHUILE BBIWIMBOCTI € 00’€Kmom HAIIOTO JOCITIIHKEHHS.
Ilpeomemom HAMIOTO JOCIIKEHHS! BUCTYIIAIOTh MOBHI 3ac00M HOro penpe3eHTallli B
JTEPATypPHO BIATBOPEHOMY TUCKYPCI.
Mema Hamoro MOCIIIHKEHHS MOJIATaE B TOMY, o0 onrcatu [lonsky sk siBUIIE
B paMKax BBIUWIMBOCTI.
Jlnist BupieHHs OyJii MOCTaBIeH1 HACTYIIHI 3A60AHHA !
® OKPECIIUTH PI3HHINIO MiXK TIOHATTSIMH KBBIYWIMBICTH» 1 KXMOBJICHHEBUN €TUKET;
® BCTAHOBUTU TMparMaTH4Hi 3aKOHU (QYHKIIOHYBaHHS TMOJSKH B KOHTEKCTI
BBIWJIMBOCTI Ta MOBJICHHEBOT'O €TUKETY;

® OMUCATH MOJSAKY K KOMYHIKaTUBHY TaKTHKY;

e IpoaHaTi3yBaTH JIEKCUYHI, CHHTAKCHYHI Ta CTHJIICTHYHI 3acOo0M pempe3eHTarlii
MOJISIKA B @aHTJIOMOBHOMY JIITEpaTypHOMY JHUCKYPCI.

Marepian gociikeHHs cTaHOBUTh 250 MOBJICHHEBUX €ITI30/1B, IO MICTITh
MOJISIKY, BimiOpaHuX 13 TBOPIB aHTIINCHKUX MHUChbMEHHUKIB XX CTOMITS.

3acTOCOBaHO HACTYITHI 3arajlbHOHAYKOBI Ta KOHKPETHO-JIHTBICTHYHI METOIH
JOCIIHKCHHSI: METOJT CHHTE3Y Ta aHaji3y; METOJ CIIOCTEPEKEHHS; OMMCOBUNA METO/;
CTATHCTHUYHUMA METOJ[; KOHTEKCTyaJlbHUH Ta IHTEpHpEeTAlliiHuNA aHali3; MeETO.
KOMITOHEHTHOTO aHaJIi3Yy.

[IpoBenene gocmiKEHHS MOKa3ye, MO BASYHICTH (PYHKITIOHYE SIK MOBJICHHEBA
TaKTHKa, Peaji3ylouu CTPATETii MO3UTUBHOI Ta HETATUBHOT BBIYJIMBOCTI.

B Mexax mo3WTHBHOI BBIYWJIMBOCTI MOJAKA BUCTYNA€ TAKTUKOIO peaizarii
cTpaTerii B3aeMO/I1i, COPSIMOBAHOIO Ha MIATPUMKY TapMOHII CIUIKYBaHHS, OCKUIbKU

Aoromara€ MOBIOIO PO3KPHUTH CBOE I[OGpOBI/I‘-IJII/IBC CTaBJICHHA OO0 aapccara. Sx
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MOBJICHHEBA TaKTUKa, IO peaji3ye cTpaTerii HEeraTMBHOI BBIWIMBOCTI, MOASKA
cIpsIMOBaHa BUSIB ITOBAru J0 MapTHEpa 3 KOMYHikallii. BoHa Takox CIIy)XUTh 3ac000M
MOM’SIKIIEHHS Y BUMA/IKy BIIMOBH, TAKUM YMHOM 3al001ratouu KOH(MIIKTaM.

binbuie Toro, moasika peanizye CTpaTerito M’ sIKOro 10kopy. B Takomy Bunaaxy
MOJIsIKa JO3BOJISE aipecaTy 30€perTu sk CBO€ 00IMYYs, TaK 1 00JuYus ajpecara.

PiBHeBa opranizallisi MOJASKHU JTO3BOJSIE PO3AUIMTH BUCIOBIIOBAHHS MOJSKH Ha
npsimi Ta HenpsaMi. [leprri mepenaroTh TOYHY CEMAHTUKY BHCJIOBIIFOBAHHS, TOJMI SIK
Jpyr1 BUMararTh Bijl ajpecaTa OUIBIIUX IHTEPIPETAIMHUX 3YCUIIb, 11100 PO3Ii3HATH
3aMacKoOBaHy TOJAKY. JleTaqbHO OMHMCAHO JIGKCMKO-CEMaHTHYHE HAINOBHCHHS Ta
CUHTAKCUYHA CTPYKTypa MPSIMHUX 1 HEMPSIMHX BHUCIIOBIIOBaHb IMOJIKH. BHU3HAYCHO
TAKOK JIEKCUKO-CHMHTAKCHYHI CTHJIICTHYHI 3acO0HM. IX (YHKIIiS pO3IISIA€ThC K
1HTEeHCU]IKAIlIT METH BISYHOCTI.

Akademiuna eaxcaugicmp poOOOTU TOJSATAE Y BCTAHOBJIEHHI MO3UTHUBHHX 1
HEraTUBHUX CTpaTeriii, peayi3oBaHUX BASYHICTIO K KOMYHIKATUBHOIO TAKTUKOIO Ta B
JETATBHOMY ONUCI JIEKCUYHUX, CHHTAKCUYHUX 1 CTHIIICTUYHUX JIIHTBAJIbHUX 3aC001B,
peamizailii mpsaMoi 1 HepsIMO1 TTOJISIKH.

ono meopemuunoi yinnocmi HAIIOTO TOCHTIIKEHHS, TO BOHO € BKJIAJOM Yy
TOCITIJKeHHsI (peHOMEeHa BBIWIMBOCTI, 30KpeMa IMOJSKH, OCKUIBKHA BOHO MPEJICTABIISIE
KOMYHIKQTHBHI Ta TIparMaTH4HI pUCH peami3amii BISYHOCTI B aHTJIIHCBKOMY
miTeparypHoMy auckypci. OTpumani AaHi MOXYTh OyTH 3aCTOCOBaHI B Kypcax
AHTIIACHKOT JIEKCHKH, TIParMajiHTBICTUKHA, KOMYHIKATUBHOT JIIHTBICTUKH TOIIIO.

Ilpakmuyna wyinnicmes pe3ynbTaTiB, OTPUMAHUX B paMKax MPOBEICHOTO
JOCIIHKCHHSI, BA3HAYAETHCS MOKIIUBICTIO HOTO 3aCTOCYBAaHHS B T€Opii KOMYHIKaIIii,
TeOopii BBIWIMBOCT1, MOBJICHHEBOMY €THUKETI.

Kgamidikamiitna pobota cknanaerscs 31 Betymy, Po3miny 1, B sskomy ommcano
TEOPETUYHI MIEPETyMOBH JTOCHTIKEHHS Ta BA3HAYEHO MOSIKY SIK MOBJICHHEBY TAKTHUKY
peaizarlii cTpaTerii MO3UTUBHOI Ta HETaTUBHOI BBIWIMBOCTI, Po3iny 2 3 neTaabHUM
aHaJli30M PiBHEBOI opraHizailii moAsku, BUCHOBKIB 10 KOKHOTO pO3/A11y Ta 3araibHUX
BHUCHOBKIiB, CIIMCKY BUKOPUCTAHUX JDKEPEII, IO MICTUTH /6 JpKeper. 3araapHuil 00csT

kBamiikariifaoi poOoTH ckiamae 67 CTOPiHOK.
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PO311J1 1
TEOPETUYHI HEPEAYMOBU JOCJIIKEHHSA

Poznin 1 xkBamigikamniiiHoi poOOTH NPHUCBIYEHO BUBUYEHHIO (DPEHOMEHY
BBIWIMBOCTI Ta MOBJICHHEBOMY eTHKeTy. [IpoBeieHa d4iTka Mexa MDK LIUMH
noHATTsIMU. Ha Hamy aymKy, BBIWIMBICTh € (DYHKIIOHAJbHO-CEMAaHTHYHOIO
KAaTeropi€lo, TOJA1 $K MOBJIEHHEBUM €TUKET TMpeAcTaBiiie co00I0 CYKYIHICTb
MOBJIEHHEBUX (OpPMYJI, IO pealdi3yloTh BBIWIMBICTb. Pa3oM BOHU CHPHUSAIOTH
rapMoHiiiHOMY O€3KOH(IIKTHOMY cCHuIKyBaHHIO. OcoOfuBa yBara MNPUILISETHCS
BUBUCHHIO MOBJICHHEBOMY aKTy TNOJASKH, 0O€3 SKOro BBIWIMBA KOMYHIKAI[Is
HeMOXJMBa. JlOCHKyBaHUI MOBJICHHEBUM AaKT pO3IJIANAETHCA SK MOBJICHHEBA

TaKTHKa, HEOOX1Ha JJIsI peatizallii cTpaTeriii MO3UTUBHOI / HETaTUBHOT BBIWIMBOCTI.

1.1. BaiwauBicTH i MOBJICHHEBHII e€THKeT SIK IpeIMeT HayKOBHUX
IOCTI’KeHb

[Ipari BITYM3HAHUX 1 3apyODKHHUX JIHTBICTIB OXOIUIIOIOTH IITUPOKUN PsJl
mpo0JieM, siKi pUcBsSYeHI (EHOMEHY BBIWIMBOCTI. ICHYIOTH pI3HOMaHITHI MIAXO0IH, 3
TOUYKH 30pY KX BUBYAETHCS BBIUIUBICTD. [lepil 3a Bce, 11 po3IiIsiatoTh K COIIaIbHY
Hopmy (b. ®peiizep) Ta Ik GopMy MOBEIIHKH Y COIIyMi Ta JOTPUMAaHHS IEBHHUX
IpaBWJI CIJIKYBaHHS, 10 BBaKatoThcs rapHumu manepamu (C. JI. A6pamosuy, M. 1O.
UYikappkoBa). 3apyOiKHI JOCTIIHUKHA PO3TIISAAAIOTh BBIUWJIMBICTE 3 TOUYKH 30Dy
po3moBHUX MakcuM (I1. I'paiic, k. Jlia), y mexax Teopii 30epexxkenss «oommaus» (E.
l'odpdman, I1. bpayn, C. JleBiHcoH). SIk eTMyHa 1 MparMaxiHTBICTHYHA KaTETOpis
BBiwmMBICTh mpencraBieHa B mpamsgi ®@. C. bamesnu ta O. O. CeniBaHOBOI.
[Ipocognunnm xapakTepucTukam (heHoOMeHa BBIWIMBOCTI mpucssideri podoru O. K.
ITenian 1 O. 1. ApTroX.

b. ®peiizep Bkazye Ha Te, 110 BBIWINBICTH — 1€ «CTaH, IKUA Ma€ OyTH MPUCYTHIM
ITiJ 9ac KOXKHOT B3a€EMO/Ii1, OCKLIbKM YYACHHKHA KOMYHIKAIlil TTOMIYal0Th CKOPIiIIe HE
T€, 1110 XTOCh TOBOPUTH BBIWIMBO (11€ HOPMA), a T, [0 MOBELb MOPYIITYE TPUIHHATHMA
«KOHTpakT po3moBm» [33, C. 233]. [nmmmu crnoBamu, Ha morsin b. ®peiizepa

BBIWIMBICTH € colliabHO0 HOpMoOIO (the social norm view), sika momyckae, 1o aii, sKi
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BIIMOBIIAIOTh E€TUKETHUM HOpPMaM, pO3IIHIOIOTHCA SK BBIWIMBI; a Ti, IO HE
BIANOBIIAIOTH IM, € HEBBIUWINBUMU.

BBIWIMBICTh $IK CYKYIHICTb NEBHUX MakKCUM / TpaBWJ MpEACTaBICHA B
nocnimpkerasx I1. I'paiica. BiH po3risigaB BBIWIMBICTh SIK CTPaTETUHUNA MPUHIKIL
MOBJIEHHEBOI MOBEIHKH, CHOPMYIHOBAaB HOT0 y BUIJISAIl MOCTYJATIB, JOTPUMAHHS
SKUX JOMoMara€e JOCSITTH METH MOBJICHHEBOI B3aeMOli KOMYHIKaHTIB. Bin
chOopMyITIOBaB y3araJbHECHUH MPUHIINI YCIINIHOI KOMYHIKaIlii, SKHHA OTpUMaB Ha3BY
Cooperative Principle. Le#t npuHmumn nossirae y neBHiid JOMOBJICHOCTI KOMYHIKaHTIB
OyTHM YeCHMMHM B peallizallii CBOiX KOMYHIKaTMBHMX IHTEHLIH, a TakoX mependayae
norpumanns Maxim of Quantity, Quality, Relation ta Manner, 1o peryslTh caMm
mpollec CHUIKYBaHHSA. MeTa CHOUIKyBaHHS TMOJSTaE B MaKCUMaJbHO €(PEKTHBHIN
nepeaayi iHdopMmariii, BiImoBiIHO 10 QyMKu BYeHOTO [39, C. 222].

Po6in Jlakodpd dopmymroe BracHi mOpaBwia  BBIWIMBOI  KOMYHIKaIIii,
CIUpPAIOYMCh HAa MaKCUMHU MOBJIeHHeBoro cruikyBanHa II. D'paiica 1 kateropito
BBIWIMBOCTI, SIKi Ha3uBae pragmatic competence:

1) Be clear.

2) Be polite.

Jlpyre mpaBwWIO, III0 HAroJIONIye HAa TOMY, IO MOTPiOHO OYTH BBIUWIMBHM,
PO3IUIAETHCS HA TPH MiANpaBUIA;

1) Don’t impose.

2) Give options.

3) Make A feel good — be friendly.

[linnpaBuno He 6ymu Has’sznusum GYHKIIOHYE y CUTyamisx (opMalibHOI
BBIWIMBOCTI, Jpyre — y BUNaAKax HedopManbHOI BBIWIMBOCTI. Tpere miampaBuio
CTOCY€EThCS IHTUMHOI BBIWJIMBOCTI, HEOOXITHOI JJI1 TOTO, MO0 aapecar BiIUyB, IO
fioro moOsTh [8, €. 15]. P. Jlakodd 3a3Hauae, mo 3arasiom BCi IpaBHiia MalOTh 3a
METy JIMIIIE OJTHE: «3pOOUTH TakK, mo0 A BiguyBaB cebe moOpe» (mepeknan Ham — M.
B.), TiIbKHM AocsaraeThes 1 MeTa mo-pizHomy [43, ¢. 300].

Ha nymMKky BueHOi, CyCHUIbCTBO PO3BHUBAE BBIWIMBICTh 3 METON 3MEHILIECHHS

HENOpO3yMiHb B KOMYHikalii [43] Ta nmonepemkeHHsT MXKOCOOUCTICHIX KOHQJIIKTIB.
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Tum He MeHIII, BBaXXaEMO, IO MOHSTTS BBIWIMBOCTI HE MOXe OyTH 3BEJIEHO JI0 TPhOX
npasui, Ha 1yMKy P. Borre, C. Ine i K. Eiinix [56, c. 6].

JIx. Jliu aHami3ye BBIWIMBICTh SIK CYKYIHICTh CTpaTerid, skl JOMOMAararoTh
3ano0IirTM KOHQIIKT, BCTAHOBIIIOBATH Ta MIATPUMYBATH BBIWIMBI B3a€MOBIHOILICHHS
[44, c. 19]. Taxwii ke morJsin Ha BBiwmBicTh 1 y I'. Kacriep, sika BU3Haua€ BBIWIUBICTD
aK HaOlp crTpaTeridi, HEOOXITHUW s HeWTpamizaimii HeOe3meku 1 MiHIMIzalii
BOposkocTi [41, C. 194].

Ax 1 II. I'paiicom 1 P. Jlakodd, dx. Jliu mpomoHye CBOIO CHCTEMY IpaBUI
crinkyBaHHs mij Ha3Boto Politeness Principle, sika Bkitouae HACTYIHI MaKCHUMHU:
takToBHOCTI (tact), mempocti (generosity), cxsanmenHs (approbation), ckpomMHOCTi
(modesty), sroau (agreement), cummarii (Sympathy). Buenuii kepyerbcs Ti€l0 K
JTYMKOIO: iCHY€ Ha0lip MOCTYJATIB, K1 JIIOAM BUOKPUCTOBYIOTh B MPOIIEC] CIILIKYBAaHHS.
JIx. Jlia Harosjomye Ha TOMY, IO BBIWIMBICTh € BaXJIUBUM (PAKTOPOM, IO PETYIIIOE
rapMoHiiHe criikyBaHHs [45, €. 132].

[MopiBHiotoun 3anpornonoBanuii Politeness Principle Ta Cooperative Principle,
Jlx. Jlia migkpeciaroe, IO camMe BBIWIMBICTh, a HE KOOIEpalis, peryitoe
MikocoOucTicHe crikyBaHHs: «Politeness Principle miarpumye coltianbHy piBHOBAry
1 IpyXemo0HI BiIHOIIEHHS MK CITIBPO3MOBHHKAMHM Ta Ja€ 3pO3yMITH, IO BOHHU
3aIiKaBiIeHI OguH y ogHOMYy» [45, €. 82]. Takum 4YHMHOM, TOJIOBHA METa BBIWIMBOI
KOMYHIKaIlii — IIe colliaJibHa: BOHA TOJIATAE y TOMY, 00 YHUKHYTH KOH(JIIKTIB MiX
KOMYHIKaHTaMH B iX IparHeHH1 JOCATTH CBOiX IHTCHIIIH. 3HAHHS BUIIC HABEJICHUX
MaKCHUM KOMYHIKaIlii BXOJUTH J0 3arajbHOTO KOTHITUBHOTO ()OHY MOBIIIB.

lomo monsxu, To BoHa, BiamoBimHo mo JIx. Jliwa, peamizye Makcumy
CxBaneHHs, sIka TOBOPHUTH: «3MEHIIYHTE CTYMiHb 3aCyIKEHHS 1HIIUX; CXBAJIOWUTE
iHmwux» [45, ¢. 133]. ToOTo y BIANOBiAS HAa BUCIIOBICHY IMOJSKY BHKOHABEIb JIi€
BiamoBigHO 10 mpuHIMITB CKpoMHOCTI Ta BenukoaymHocTi. BiH ¢BitoMo 3MeHITye
IIHHICTh Ta 3HAYMMICTh CBO€I 1ii, morpumyrounch Makcumu CKpPOMHOCTI, SKa
BiAMoBiae mpuHUMNY Menwe posxeantotime cebe; Oinbue 3acyoxcyume cebe.
OnHovacHO BiH CHELIaIbHO HAJa€ MEHIE 3HAYEHHS 1 BEJIWYl CBOrO BYHUHKY,

MCPCKOHYIOYH IHIHy JIOIWHY, IO BHUHCHC HCHO I[iHHHH IIPUHOCHUTD 3a10BOJICHHA 1 He
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MIPU3BOAUTH JI0 KOJIHUX TPYIHOIIIB, TOTPUMYIOUNCh MakcumMu BenmnkomymiHoc T, sSka
7i€e 3a TPUHLUIIOM 3MeHuiyume 61aCHUll 3UCK, 30LIbWYIOYU 6IACHI SUMPAMU,
30inbuytime 3uck iHwux. 11 IpUHIUIIM BU3HAYAIOTh CMIOCIO BIJMOBiAI HA MOMASKY Ta
CTBOPIOIOTh BPKCHHSI, 1[0 BYNHOK BUKOHABIIS OYB BUKOHAHUH HE 3apaJyl BUTOAHM, a
JUTS 33JI0BOJICHHS Ta OJiara iHIIHX.

P. Borrc mnoninse mnoBeAIHKY KOMYHIKAHTIB Ha BBIWIMBY 1 HEBBIUJIHUBY.
BeiwtrBoro moseainkoro (politic behaviour) miHreictT Ha3uBae Ty, IO € COIIAIBHO K
KyJIbTYPHO 3yMOBJICHOIO, CIIPSIMOBAaHY Ha BCTAHOBJICHHS 1 / YU MIATPUMKY PiBHOBaru
0COOMCTHX BIJHOCHH MDX JIFOJBMHU B COLIAJIbHINA BIAKPUTIH / 3aKpUTid Ipymi mijg dac
npoiiecy KoMmyHikaTuBHOT B3aemozii [55, €. 50]. HesBiwimBy moBeainky (non-politic
behaviour) miHrBicT BU3HAYAE K TY, 0 MPU3BOUTH 0 KOMYHIKATHBHUX HEBAAY [TaM
camo].

P. BoTTc po3ymie ggiunusicms K 3aci0 ajganraiiii MoBeI1HKU 0 TIEBHOTO THUITY
B3aEMOJIII, 10 SIKOTO 3aJlydeHl KOWYHIKaHTH, 3aBISKA YOMY BIH BIJIOBiga€e
ouikyBaHHsaM [55, €. 52].

OxpiM Bke MpoaHaII30BAaHUX Ta PO3MJISTHYTHX TEOpii, 3ampornoHoBaHux [1.
I'paiica, P. Jlakodd, Hx. Jliwa, P. Borrcom, mocmipkeHHs KaTeropii BBIWIMBOCTI
IIPOBOJIUTHCS TAKOXK B MEXKaX TaK 3BAHOT TEOPii «IMIIKY» ab0 «00IuYIds».

Tepmin «oOnuyus» OyB BBeleHHH B MOBO3HaBCTBO E. I'opdmanom 3 Meroro
YTOYHEHHSI TOHATTS PUTyaly B TOBCAKICHHUX KOMYHIKATUBHUX CHTYalliaX 1
BBIWIMBUX (opMax criikyBaHHs. TepMiH «00auuUs» MO3HAYAE TTO3UTUBHY COIIATBHY
3HAUYIIICTh, Ha AKy PO3PAXOBY€ JIIOJMHA, KOJU OOWpae MEBHY CTPATEril0 CBOEI
MOBEIHKH 1M yac KomyHikaiii [35, €. 5]. JIiHrBicT BBaxkae, Mo B OCHOBI pUTyaTy
JCKUTh HACTyMHA MeTa : MIATPUMKa pPIBHOBArM MK OOJUYUYSIMH TApPTHEPIB 3
komyHikamii. E. ['opdman BneBHeHUWU, BBIWIMBA TMOBEIHKA € PHUTYaJIi30BaHOIO,
OCKUTPKA B HIW 3a JIOMOMOTOI0 BepOaTbHUX 1 HeBepOaIbHUX AaKTIB KOMYHIKAHT
BUpaXa€ CBOE BIACHE OayeHHsS CHUTYyallii, CBOIO OI[IHKY YYacCHHKIB KOMYHIKaIlii, B
ocobsmBocTI camoro cede [36]. [HmmMu ciaoBaMu, KOJIM TIOBEIiHKA KOMYHIKAHTIB €
BBIWIMBOIO, BOHU aKTyali3ylOTh OCOOMCTICHY 3HAauylIICTh OJIMH OJHOTO BiJHOCHO

BU3HAHUX SIKOCTEH, JOTPUMYIOUHCH BCTAHOBIICHOTO MOPSIAKY AiH.
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II. Bpayn ta C. JleBiHCOH 3pOOMIM BaroMuil BHECOK y PO3BUTOK Teopii E.
I'odpdmana, ane nmpu HpOMY BUEHI ACIIO 3MIHUIU: BOHU YCYHYJIU 3 TEOPIi «O0IHYYS»
MOHATTA puTyan Ta iHmI couianbHi aii. Came depe3 1me Ha Aymky P. Botrca,
TIyMa4eHHs Teopii «o0auuusi», 3anpononoBanoi came E. 'opdmanom, I1. Bpayn Ta
C. JIeBiIHCOHOM € BUOIPKOBHUM.

B tepminonorii II. bpayn 1 C. JleBincon Ilig «oOmuuusi» — 1€ TEBHUUN
coIiabHUM 00pa3, IKUi KOXHa JII0IUHA CTBEPKYE JUTsS ce0e 1 AKHMi Mae JIBa acleKTH,
a caMe «HEraTUBHE 00JIMYYs» 1 «TO3UTUBHE 001uuusy» [25, C. 61]. Hecamusne obnuuus
nependavyae «HeOaKaHHSA KOXXKHOTO KOMIIETEHTHOTO JOPOCJIOr0 WieHa CYCHiIbCTBA
3yCTpiyaTH Ha NUIAXY CBOIX JiH MepemKkoau 3 OOKy IHIUX». [lozumusne obauyus
BOayae, 10 «KKOKHOMY YYaCHUKY KOMYHIKaIlil XoTi10¢si 0 MaTu moA10H1 moTpedu xoua
0 3 ICSIKUMHU IHIIIUMU KOMYHiKaHTaMm» [25, ¢. 62].

Bueni 3a3HavaroTh, 110 B MijJ Yac CHUIKYBaHHS KOMYHIKAHTH CHIBIPAIIOIOTH
OJIVH 3 OJTHMM Yy TaKH# c11ocio, moo 306epertu «o0anyds» oauH ogHoro. dyHaaMeHToM
JUTSL TAKOi CITIBIIpAIll € B3a€EMHA YPA3JIUBICTh IXHBOT'O 00pa3y uepe3 3arpOo3UBHM s
«00IUYUs» XapakTep ACIKUX MOBJICHHEBHX akTiB [25, €. 61]. Takum uwmHOM,
30epeKeHHsT 00auyyss BOAYAETHCS TOJIOBHOK YMOBOIO HOPMAJIBHOTO Iepediry
koMyHikaiii. 3 mporo mpuBoay E. T'opdman BHUCITOBIIOETBCS MeTadOPHUUHO:
«HaBuutHncs 306epiratu obauyysi — 1€ BCE OJHO, IO BUBUMUTH IpaBUjIa JOPOKHHOTO
PYXy colianbHOT B3aeMOIil» [HuT. 3a 8].

I1. bpayn ta C. JIeBiHCOH BIEBHEHI, IO BXK€ BCTYMAIOYM B KOMHYIKAIIiI0, JTIOU
3aIliKaBJIeH] y MATPUMII i 30€pexeHH] «00IUYYs» OJMH OJHOTO, i TOMY IPHOIraloTh
70 BXKMBAHHS IIJIO0 HU3KKM KOMYHIKQTHBHUX CTPATEridl Ta TaKTHK, SKi JO3BOJSIOTH
HUM J0CArTH 1iei metu [Brown, Levinson 1987].

lomo moHsTTS 66iwrusicms, 10 ii I1. bpayn ta C. JIeBiHCOH BU3HAYAIOTh 5K
parioHaJIbHY MOBEIIHKY, 110 CIIPSMOBAHA HA CTPATET1YHE TIOM SIKIIICHHS 3aTPO3JTUBOTO
JUIS «OONMWYUs» XapakTepy JMACSIKHMX MOBJICHHEBUX aKTiB, ¥ JAUQEPEHIIOITH i
BIJIITOBITHO 10 IOHATTS «OOINYYS» SIK «HETaTUBHY» 1 «ITO3UTUBHY» [25 1987].

Hecamusna e66iunugicms mnpenctaBisie coO0K HaOlp KOHBEHIIOHAJIBHUX

CTpaTeriii, sSiki cupsiMOBaH1 Ha Te, W00 MOKa3aTU CHIBPO3MOBHUKY BH3HAHHS HOrO
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0COOHUCTOI HE3AJIEAKHOCTI, @ TAKOK MEPEKOHATH y BIICYTHOCTI HaMipiB 3 OOKY MOBIIS
Ha Horo cBoOonay Al 4YM MIHIMI3yBaTH CTYHiHb BTPYyYaHHd B HOro crpaBu. Sk
NpaBWiIO, [0 JIHTBICTUYHUX (OPM «HETaTUBHOI BBIWIMBOCTD) YHAJEKHIOIOTh
BUOAUYEeHHsS, NMUTAHHS, HENpsiMI MOBJIEHHEBI aKTH, SKI JalOThb 3MOTY aJpecaToBi
BIIMOBUTUCA U TpPHU LbOMY 30€perTd «HEraTUBHE OOJIMYYS» aJpecaHTa, 3acoou
XeDKyBaHHS 1 Mituramii  (ToOTO 3aco0uM  TOM’SIKIICHHS, SKI  YHHUKAIOTh
OPSIMOJIIHIMHOCTI M KaTerOpUYHOCTI BHUpa3zy), IMIEPCOHATI3alli0 JIsI CTBOPEHHS
KOMYHIKaTUBHOI AMCTAHII MK CHIBpO3MOBHHMKamu. «HeratuBHii BBIWJIMBOCTI» €
HPUTAMaHHUM BUCOKHIA CTYMiHb (popMaiabHOCTI [25, C. 70], 1110 BBaXKAETHCS TPOSIBOM
B3aeMHOi oBary. [1. bpays i C. JIeBIHCOH Ha3MBaIOTh «HETaTHBHY BBIWIMBiCTH)» SOcial
brake [Tam camo, C. 93].

Io3umuena 66iuugicms MIATPUMYE Ta 3aJI0BOJBHSE «IO3UTHBHE OOIUIUS
ajpecata, ToOTO OTO IO3UTUBHMM iIMiK. BoHa mepenbauae BUpaKeHHS TO3UTHBHIX
MOYYTTIB, TMIAKPECTIOOYN CIIUIBHICTh TMOIISIAIB  KOMYHIKAHTIB, CBIIYUTH IIPO
OJIM3BKICTh, B3A€EMHICTh, BpaxXyBaHHS 1HTEpECIB i MOTped aapecaTa. 3arajbHa METa —
HiATPUMATH ONTUMICTUYHUN HACTPIA KOMYHKAHTIB i YHUKHYTH KOH(IIIKTIB. Y TaKuid
CIOCi0 CKOpOYYEThCS JAUCTAHIlI MK KOMYHIKAHTaMH, BiIOYBa€eThCs iX 30JIMKEHHS,
came TOMy BUCHI Ha3WBaIOTh MMO3UTHUBHY BBiwIUBICTH SOCial accelerator [25, c. 93].

Otxe, 3aXiTHOEBPOIEHChKA JIIHIBICTUKA MPOIIOHYE TIOTJISAI Ha BBIWIHBICTD 5K
Ha CYKYIHICTh MpaBmi ab0 MakCUM a00 KOMYHIKaTMBHHUX CTpaTeriii ¥ TaKTHK, SKi
JI0TIOMAaraioTh BCTAHOBUTU Ta MIATPUMATH TapMOHIWHUN Tepedir KOMYHIKaTHBHOT
B3a€EMO/II1, JOCITTH IUJIEH CIUIKYBaHHS, 3MEHIIUTH CTYMIHb BOPOXKOCTI M 3amo0irTu
KOH(DITIKTIB yepe3 ajanTailii MoBeIiHKH 10 BXKE ICHYIOUUX YMOB KOMYHIKaIlii, Tak, o0
BOHA BIAMOBi/Naia OYIKYBaHHSIM KOMYHiKaHTiB. P. BoTrc MeradopudHO mMOpiBHIOE
BBIWIMBICTh 13 OKCAMHUTOBOIO PYKaBMYKOI, MamuUd Ha yBa3i Te, MO BBIWIMBICTH
MOM SKIIUTH yAap MOBJICHHEBOTO aKTy, SKHM MOXE€ CTAHOBUTU 3arposy s
«00IMYUs» KOMYHIKaHTIB [55, C. 47].

3anpononosani J[x. Jliuem, P. Jlakodd, I'. Kacnep, I1. bpayn, C. JleBiHcoHOM,
E. Tobdmanom, Tta iHmKM 3apyODKHHUMU BYEHUMH MOJENl BBIWIMBOCTI €

«espoyenmpuunumu» [8]. Inakie kaxydu, 3axiTHOEBPONEHCHKI Ta aMEpPUKAHCHKI
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JTOCIIAHUKHA PO3MISAAI0Th BBIYWIMBOCTI 3 aKIIEHTOM Ha 1i yHIBEpCaJbHIA CTOPOHI Ta
MOHSATTI «OOIUYYS.

Sxuro B 3apyOiKHIN JIIHTBICTULI TPUIHATO PO3IJISAIATH BBIWIMBICTh IEPEBAKHO
3 IparMaTuyHOi TOYKH 30pYy, TOOTO BpPAXOBYIOUM BCl E€KCTPAJIHTBaJIbHI YMOBH
CUTYallii, TO y BITYM3HIHOMY MOBO3HABCTBI BBIWIHNBICTh BUBYAETHCS, NIEPILI 3a BCE, SIK
€TUYHa KaTeropis, fKa Ha KOMYHIKaTHBHOMY pIBHI MpOSBISETbCS Yy ¢opMax
MOGJIEHHEBO20 emuKemy, TOOTO COIIIAJIBLHO 3aJaHi ¥ HaIlloHAIBHO crenudivHi
npaBujia, MO0 PETYIIOIOTH MOBIICHHEBY TIOBEIIHKY, KOJIW TOTPIOHO BCTaHOBHTH,
OiATPUMATH Ta 3aKIHYUTH KOMYHIKAIII0O MDK CHIBPO3MOBHUKAMH BIAMOBIAHO 0
CTaTycCy, POJLI0, OCOOMCTICHUX BITHOCHH, O0(iliiHOCTI / Heo(IIHHOCTI CIUTKYBaHHS.

MoBIEHHEBUI €THKET 1 BBIWIMBICTE € IMTOHSATTIMH, IIIO TICHO B3a€MOIIOB’3aHI,
ane BoHM He € ToTtoxkummu. Bemig 3a 1. O. KiBeHko, BOauaeMoO BBIWIMBICTH SK
DYHKYIOHATbHO-CEMAHMUYHY KAme2opicto 3 TIPAaTMATUIHUMH (YHKITISIMA BUPaKEHHS
CTaBJICHHS MOBII JO ajpecara. MOBIICGHHEBUNM €THUKET MpeACTaBisie co0O0Io
CYKYNHICMb clogecHux @opm esiurusocmi. PazoM — BBIUWIMBICTH 1 MOBJICHHEBUM
€TUKET — CIPSMOBaHI Ha JOCSITHEHHS CIUIbHOT METH : 3a0ecredyuTd HEKOHQIIKTHI
30HU CMUIKYBaHHS 1 TTOTIEPEAUTH KOH(IIIKTH.

Ha nymky ykpaincekux Buenux, C. JI. A6pamosuu i M. FO. Yikapbkona,
BBIWIMBICTh — «KYJIbTYpHA, ITOOYy/I0BaHA 32 HOPMaMHM I'paMaTUKH, JiTepaTypHa MOBa,
TaK caMo, K 1 TapHUM, po30IpIUBHIA TTOYEPK, 31aBHA PO3TIISAIAETHCS, K 86IUIUBICIND,
yBara Jio Toro, 3 KUM TH CIIUIKyenicsi» [1, C. 24].

®nopiit baneBuy, ykpaiHChbKUi MOBO3HABEIlb, BT3HAYAE MOBIEHHEBUL emMUKE
K CUCTEMY CTaHJIapTHUX, CTEPEOTUITHUX CIIOBECHUX (HOPMYJ, MPUUHATHX BIATIOBITHO
70 COINIAIbHUX POJeH KOMYHIKAHTIB 1 MOpajJbHUX HOPM TMOBEIIHKH JIOJEH Y
CYCIIUTBCTBI, 1 YKMUBAHUX Yy CUTYaIlisiX, sIKI MMOBTOPIOIOTHCS TMOBCAKIACHHO: BITaHHS,
BHOAYCHHS, 3alPOIICHHS, IPOILIAHHS, MoK, iH. [4, C. 224].

EtukerHi MoBieHHEBI (opmH, 3a TBEPIKCHHSIM JIHTBICTA, HE BHOCITH Y
KOMYHIKATUBHUN aKT HOBOI1 JIOT14HOi 1H(oOpMaIlii; BOHM € 3aco0aMU BUPAXKEHHS
KOHTAKTHO BCTAHOBIIIOBaNIIOHOT (paTtruuHoi) iHpopMmaiii. [Tonidbna indopmariss moxe

3aCBIIYyBaTH COLIAJILHUM CTaH MOBIIA, CTaBJICHHS 10 ajpecary, Tpaaullii MEBHOTO



16
eTHoCcy Toilo [TaM camo]. EtukeTtHi gopmynu Ta ¢gpa3u € BaXJIUBOI CKJIAT0BOIO
KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHLI] JIIOAMHHU; 3HAHHS iX € MOKa3HMKOM BHCOKOI'O PIBHS
BOJIOJIIHHS MOBOIO [4, C. 225].

VYkpainceka BueHa O. O. CeniBaHOBa aHAI3Y€ MOGIEHHEBUL emuKem 3 OTISAY
10 crenrpikd BUKOPUCTAHHS MOBHHUX 3ac001B peanizalii KOMyHIKATUBHOTO KOJEKCY
i CTBEpIKye HACTYIIHE: «peaii3allisi KOMYHIKAaTUBHOTO KOJEKCy Iependadae
JOTPUMAaHHS MOBJICHHEBOT'O €TUKETY — COIIaIbHO, KyJbTYPHO i €THYHO 3yMOBIICHUX
CTEpEOTUITHUX TMPABHJI MOBJIEHHEBOI MOBEMIHKH, IO BiIOOpa)KarOThCS B TEBHUX
MOBHHUX BHCIJIOBJIIOBAHHSIX 1 CHOJyKax, MapaBepOaJibHUX 3aco0ax, nepeadadeHux
KOMYHIKaTUBHOIO CTPATEri€l0 BBIWIMBOCTI Y NPUUHITHUX CYCHUIBCTBOM CHUTYyallIsX
YCTAaHOBKH, MIATPUMKH I 3aBepIIECHHSI KOHTAKTY KOMYHIKAHTIB BiJMOBIAHO JI0 1XHIX
COILIIAJIBHUX 1 MO3WIIMHUX POJel 1 BiAHOIIEHb B O(DimiiHiN 1 HeodimilHIA chepax
crinkyBaHHs. JlOTpUMaHHS MOBICHHEBOTO €THKETY 3aBXAHW CHOpSIMOBaHE Ha
KOMYHIKQTUBHE CITIBPOOITHHUIITBO 3a YMOBHM BpaxyBaHHS COIIaJbHUX, BIKOBUX,
CTaTeBHX, OCBITHIX 0O3HAK KOMYHikaHTiB» [14, C. 220].

[IpoBenenuii aHamiz poOIT yKpaiHCHKMIIX Ta 3apyODKHMX BYEHHUX, ITOKAa3ye
HACTYIHE: 66iulusicmbs € YHIBEpPCalbHOI KOMYHIKATHBHOIO KaTeropiero. lif
IpUTaMaHH1 HalllOHAJBHO cTeIU(IYH] PUCH 3 OTJISAY Ha ii JIHMBICTUYHY peaTi3alliro.
Ile BimoOpaxaeTbcs y BHOOpPI (OpMyT MOBJIEHHEBOTO ETHKETY, a TaKOXK
napajxiHTBaJIbHUX 3aC001B, 3yMOBJICHUX MIEBHOIO KOMYHIKAaTUBHOIO CTPATET1EI0 MOBIIS.

Hamuwm 3aBgaHHsSM Ha HACTYIMHOMY €Talli JOCTIKEHHS € MIPOBEACHHS aHaI3y
(GYHKITIOHYBaHHS MOJSKH B JIAJIOT1YHIN KOMYHIKAIT SIK TAKTUK peasizallii cTpaTerii

MMO3UTHUBHOI Ta HETATUBHOT BBIYWJIMBOCTI.

1.2. BupaxeHHs MOASIKK SIK TAKTHKA peaji3amii cTpaTeriii mo3MTUBHOI Ta
HEraTHUBHOI BBiYWJIHNBOCTI

AHani3 KOMYHIKaTUBHHMX CTpaTeTii 1 TaKTHK, B MEXaX SKHX PEali3yeThCs
BJIIYHICTh, MEpII 3a BCE, MOTpeOye MPOBEACHHS PEBI3ii CIOBHUKOBUX JAe(iHILIN

MMOHSATTS «IOISIKAa» Ta MOro IMOXIJTHUX.



17

[le y yacu aHTUYHOCT1 HOOAKY PO3IIHIOBAJIHU SIK YECHOTY, 1110 OyJia MoB’A3aHa 13
ciopaBeanuBicTio. Benukuii pinocod CeHeka BBaxkaB, 110 MOJSAKA € AJOOPOBUIBHOIO,
BOHA MA€ HE TUIbKM NPAKTUYHY LIHHICTh, TOOTO BUPAKEHHSI BUBHAHHS Ta MIATPUMKH,
a ¥ MopanbpHy, a/Ke y YECHOTaX BIIPABISIIOTHCS HE 3apajyl Haroponu; 3100yTOK Bia
npaBuibHOI A1i nonsrae B ii 3aiicHenHl [Ceneka 2001]. Ha nymxy CeHeku, mojska
MNIAHOCHUTH NYIILY, ii OCBIAOMJICHHS LIHHIIIE, aHI)K OTPUMAaHUN Jap.

[ antnanuit uitocod, Mapk Tymiit Hunepon, BBaxkaB MOJAKY «MaTip’1o»
BCix uecHOT. OJHaK, B XpUCTUSIHCTBI HOOAKA BUSBISETHCS HE JIUIIE YECHOTOIO, aje i
oopzom, ToOTO nepeadavae 000B’A3KOBY BASUYHICTD OJIArOIMHUKY, BUPAKEHY JISIMH.
I{ro nymky po3BuBaB (inocod I. Kanrt. Bin po3risigaB BASUHICTE K MOpabHUN OOpr
JIOAWHMA TIepea caMuM c00010, OOpr, KU HE MOKe OyTH OCTaTOYHO CIIAaYeHUM
HISIKUMW BHHAropoJlaMu, OCKUTBKH B JapyBaJbHHKA HA3aBXKIHM 3aJHIIUTHCS 3aciIyTa
OyTu nepiiumM B Oyiarofistaai [iut. 8].

Jani npoananizyeMo aediHirii MOHITTS «IOsAKay, 3alpOIIOHOBaHI B IPOBIIHUX
AHTJIOMOBHHUX TIYMAUHUX CIIOBHHUKAX.

B New Webster’s Dictionary and Thesaurus of the English Language roosxa
mae HacTynHy aedinimii: “a feeling of appreciation for a kindness or favor received”
[62, c. 417].

B Longman Dictionary of Contemporary English 3adikcoBane Take BU3HAUYECHHS
sasanocTi: “a feeling of being grateful; feeling that you want to thank someone because
of something kind that they have done, or showing this feeling” [61, c. 708].

Busnauenns 3 Oxford Advanced Learner's Dictionary of Current English, tpoxu
Binpi3HAeThes Bin monepeaaboro: “the feeling of being grateful and wanting to express
your thanks” [60, c. 519].

OTxe, B aHTUYHI YacW BISYHICTH Oylia «MaTip’i0» YECHOT, YCBIJOMIICHHS
MOJMISIKA BBa)Kajocs HabaraTo MiHHIMIAM JapoM, HIX IIOCh pealbHO oTpuMane. Ha
BiIMiHY BiJl aHTHYHOCTI Ta ii IMJIHECEHUX MOTJISAIIB HAa TOJSIKY, B XPUCTHUSIHCBHKIH
TpaaMIIii BASYHICTH IIAHYBaJIU HE TUIBKHU SIK YECHOTY, aJie i BBXKAIHU SIK MOPAJIbHUM

Ooprom 4osoBika nepen 0eHediianToM. 3roJIoM 15l KOHIIEMIis OTpUMalia PO3BUTOK y
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dinocoda I. Kanra. V BHU3HAueHHI MOJAKU 3’SIBUJIACS Ta 3aKpilujacsi cema oopey
nepes aapecaToM.

3BaXkaloud Ha aHaji3 CJIOBHUKOBUX Je(iHINIM caMoi nodsku Ta OIJISIA
JIHTBICTUYHOI JIITepaTypH, 3poOJIeHH paHillie, MTOBTOPUMO, [0 B HAIIM poOOTI mif
BBIUJIMBICTIO PO3YMI€ThCA YHiBEpCalbHA KOMyHIKATHBHA KaTeropies. Ii rojosHa Mera
— 3a0€3MeYnTH rapMOHINHUI i1 0€3KOH(IIKTHUI Nepedir CnIKyBaHHSA. BBIUIUBICTD Y
MOBJICHHI PEali3yEThCS 3a JOMOMOTO KOMYHIKAMUBHUX cmpamezii 1 makmux, 1o
KOMYHIKaHTH BHKOPHUCTOBYIOTH ITiJT YaC PEAIbHOTO CITUTKYBAHHS JIUIS peajlizailii CBOIX
IHTEHI[I# Ta JOCATHEHHS MAaKCHUMaJbHOI €(QEKTUBHOCTI IXHbOI KOMYHIKaTMBHOI
B3a€EMO/III.

[Ilog0 MOHATTS KoMyHiKamueHoi cmpamezii, TO JIHTBICTU BU3HAYAIOThH 11 3
pi3HHX To4oK 30py. I1. Bpayn ta C. JICBIHCOH aHaII3yIOTh KOMYHIKATHBHY CTPATETiIO
B MeXax Teopii «00IuYus» i BBaXKaIOTh, L0 11€ CYKYIMHICTh JIOTTYHO OOTPYHTOBAHUX 1
B3aEMOTIOB’ I3aHUX 3acO0IB 1 LUJIEH, SIKI JOMOMararTh 3pO3yMITH HAMIPH MOBIS 3
orysy Ha ¥oro aii [25, ¢. 92]. Ykpainceka pocmigauisg O. O. CeniBaHoBa po3risaae
KOMYHIKaTUBHY CTpaTerito sK CKIAJOBYy YaCTUHY E€BPUCTUYHOI I1HTEHI[IOHAJIBHOI
nporpamu IiaHyBaHHs muckypcy [CeniBanoBa 2011, c. 207]. ®nopiit Baneuu
BBaOayae B KOMYHIKaTHBHIM CTpaTerii «3A1MCHEHHS KOHTPOJIO 3a BHOOPOM JTIEBUX
XOJIIB CIIKYBaHHS Ta iX THYYKOTO BHIO3MIHM B KOHKPETHI# cutyariii» [4, c. 121].

B naBengenux nediHIIAX TOHATTS KOMYHIKAmMueHa cmpameis € €IUHUN
CIUTbHUIT MOMEHT: 1€ BKe C(HOPMOBAHHI y CBIIOMOCTI MOBIIS TUTAH MOBJICHHEBHX
T, sIKi, B CBOIO YEPTy, peaji3yloThCs 3a JOIMOMOTOI0 MOBICHHEBUX TAKTHK.

OTxe, KOMYHIKaTHBHI CTpaTerii peai3yloThCs 3a JOIOMOTOI0 KOMYHIKaTUBHUX
TAaKTUK — MIANOPAIKOBAaHUX KOMYHIKATHBHIM cTparerii KOHKPETHUX 3aco0iB
3MIACHEHHS IHTEHI[IHHO-CTpaTeridyHoi mporpamMu KomyHikamii [58, c¢. 207].
KoMyHikaTUBHI TAKTUKH MAIOTh JUHAMIYHUHN XapakTep, KU 3a0e3nedye onepaTuBHE
pearyBaHHS Ha CUTYaIlilO, 1 IPYHTYEThCSI Ha MOBJICHHEBUX YMIHHSAX, KOMYHIKaTUBHIN
KOMIIETEHII1i, MOTHUBI Ta 1HTEHI[1i MOBIIA. KOoXHa TakTHKa CIIpSIMOBaHa Ha TIEBHY 3MIHY

(parMeHTa CBIIOMOCTI ajpecara B OTPIOHOMY JUTsl aJpecaHTa HANpsIMKY [Tam camo,

c. 210].
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Ha nymky ®. C. baueBuua, xomynikamuena maxmuxa TPeICTaBIsie€ cOOOIO
JIHIO TOBEIIHKM Ha NEBHOMY €Tanl KOMYHIKaTHBHOI B3a€MOJli, CIpsIMOBaHy Ha
JOCSTHEHHs 0a)xaHoro eexkTy 4 3anoOiraHHsi HeOakaHoro; ii (yHKLIA — NOETaIHe
3IifiCHEeHHs cTparerii cnuikyBanHs [4, c. 120].

bauumo, 110 TOHATTS cmpamezisi € WUPIIAM 3a MOHATTS MAKMUKA. CTPATeris
MpeCTaBIIs€ TJI00aTbHUN PIBEHb YCBIIOMIICHHS CUTYAIliil B IIJIOMY, TOA1 SIK TAKTUKA —
NpUIOMU Ta JIIH1T MOBJICHHEBOI MOBE/IIHKH .

om0 BASYHOCTI, TO BBAXAEMO MAOLUIBHUM DO3MIISANATH il K MOBJICHHEBY
TaKTUKY, 110 JIOIOMAarae peajgi3yBaTH MEBHI KOMYHIKaTHUBHI CTpaTeriil. 3Baxaroyu Ha
T€, 10 KOMYHIKaTHBHA B3a€MO/Iisl IPEICTABIISIETHCS TOCUTh CKIIATHUM SIBUIIEM, HOTO
0araroacnekTHICTh Ta 0araTOpIBHEBICTh JOCI CIYTYIOTh (DYHAAMEHTOM JIJIsl PO3POOKU
PI3HOMAHITHUX THWIIOJOTI KOMYHIKaTWBHUX crparterid. Tpamumiitno, O. O.
CeniBaHoBa MOJIUIsi€ KOMYHIKATUBHI CTpATETr1i 382 TUIIOM KOMYHIKaTUBHOI B3a€MO/I11 Ha
KOOIIEpaTHBHI; KOH(IIIKTOreHHi; MaHimyisaTuBHi [58, c. 210].

VY pa3i no3uTUBHUI pe3yNbTaTy KOMYHIKAIl i JOCSITHEHHS METH CIUIKYBaHHS,
BBAKAETHCS, IIO Taka KOMYHIKallisl PEryJIO€TbCcsl KOOMEPATUBHUMHU CTPATETISIMU.
Cepen xoonepamuénux CTpaTerii BUAUISIT, HACTYIIHI . cmpamezia 66iu1usocmi,
cmpamezia 30eperceHHa «o00auuua», cmpamezia HOM’AKUEHHA, 307UNCEHHA,
mouyo.

Skio KoMyHIKaTHBHA B3a€EMOJIIS Ma€ HETaTUBHI HACIIJIKH, a cCaM€ TOPYIICHO
rapMOHIWHUHN TIepeOir CIUIKYBaHHs, HOTO B3araji MpUMHHEHO, BUHUKAE NUCcOaIaHC Ta
TUCKOM(MOPT MDK CIIBPO3MOBHHKAMU, METH HE JOCATHYTO, TO MAalTh MICIe
KOH@IIKMo2eHHi CTpaTerii.

MaHIinynsITUBHI CTpaTerii cCopsiMOBaHI HAa 3MIHY CBIJIOMOCTI YH TOBEIIHKH
MapTHEpa MO KOMYHIKAIii B IUIAX MOBIS (HAMPUKIAJT, KOMIUIIMEHT a00 JIECTOIII])
[birynosa 2017].

Tpaguiiiino MPUHHSATOIO B IIHTBOIIPArMaTHIl KJIacu(iKaIi€r0 KOMYHIKATHBHUX
crpareriii € knacugikauis I1. Bpayn ta C. JleBincona. IxHi cTpaTerii BBiuIMBOCTI
MaroTh 3a METY 3MEHIIIEHHS arpecii Mij] yac coliaibHOT B3a€MO/I1i BCepeAnH1 OYIb-IKO1

COIIAJIbHOT TPYNH, a TAKOXK M Yy 30BHINIHIX BIAHOCHHAX 13 MPEJCTABHUKAMM I1HIIHUX
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comianbHux rpyn [25, c. 1]. Li crtparerii 30epiratoTh «oOJUYUs» KOMYHIKAHTA,
YHUKAIOUM 3arpo3JIMBUX ISl «OOJMYYS» KOMYHIKAHTIB MOBJIHHEBUX aKTiB, a L€ €
rOJIOBHOKO YMOBOKO CHUIKYBaHHA. JIIHIBICTH BUAUIAIOTH YOTUPHU CTPATETIi BHUILOIO
MOPSIKY:

1) bald on record, a6o npsima cmpameeis: MOBellb HE HaMara€ThCsl MiHIMI3yBaTH
3arpo3y «oOJUY4I0» CIyXayeBl, OCKUIBKH HE OOIThCS OTPUMATU PO3ILIATY BiJ
ajpecaTa (HapUKIA, Y HAI3BHUAHHUX CUTYaIliIX Y4 y BUMAJIKY, KOJIA MOBEIIh
Mae OLIbIIe BIagu);

2) off-record, abo wenmpsama cmpameeisi: MOBELb HAMara€TbCs YHHKHYTH
3arpo3NIMBUX Uil «OOJIMYUs» aKTIB 3a JOMOMOTOI HATAKIB Ta IMILTIKAIINA 3
METOI0 3MYCHTH CiIyXadya CcaMOMy 3JI0TaJaTHCs, HYOTO TMparHe MOBEIIb;
JIHTBICTUYHA pealizallii HeNpsMHUX CTparerii mnependavyae 3acTOCyBaHHS
MeTtadopu Ta ipoHii, pUTOPUIHUX MUTAHb, 3SMEHIIICHHS, IOBTOPiB (TaBTOJIOTT),
HATSKIB;

3) positive politeness strategies: moBellb BU3HAa€ OakaHHs ajgpecara Ha IOBary
CBOT'0 «00JIMYYS», €KCIUTIKYE APY>KHICTh Ta B3a€EMHICTh BIJIHOCHH;

4) negative politeness strategies: MoBelb BU3HAE «OOIHYYsI» CIIBPO3MOBHHUKA, ajie
Ipu I[bOMY BPaxoBYyeE, IO Ha 1€ «OOJWYYs) UMHUTHCS TEBHUN THUCK, SIKAN
3arpokye Moro cBo0Odi, TOMY 3aCTOCOBYE TaKi CTparerii, sKi CHPHUSIOTH
3MEHIICHHIO MOAI0HOI mKoau [25, ¢. 69-70; 8, c. 26].

B  namomy gochmipkKeHHS ~ BASYHICT,  MPOAHANI30BAaHO 3 TMO3UINH
KOMYHIKaTUBHUX CTpaTEriii, OKpeCIeHUX SIK CTpaTerii MO3UTHUBHOI Ta HETaTUBHOI
BBIWINBOCTI.

Sk Oyino 3ragano Bulle, nojaska peanizye Maxcumy Cxeanenus, 3a Jx. Jliuem.
BinmoBimHO 10 11i€T MAaKCUMHU MOBEIh HE Ma€ OCY/DKYBATH 1HIHNX, BIH MA€ XBAJIUTH
criBpo3MoBHUKIB. Ll Makcuma 1moB’si3aHa 3i ctparerismu positive politeness. Takum
YUHOM, MH MOKEMO CTBEp/UKYBAaTH, IO TMOASKAa BIAIHOCHUTHCS MO TO3UTHBHOT
BBIWIMBOCTI.

Tum He MeHIII, MU HE MOKEMO HE 3BEpHYTH yBary Ha TBepakenHs 1. bpayn i C.

JleBiHCOHA, BIAMOBIAHO JO SKOrO TMOJAKA € 3arpo3jUBUM JUISI  «OOJIAYYS»
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moBieHHeBuM akToM (a face-threatening act). Ii excruikanis Hapaskae Ha HeGe3neky
«HETaTUBHE 00JIMYYsH aJJpECcCaHTa, MPUITMCYIOYH oMY OOpT 3a BUMHEHI JIJIs1 HbOTO Jii.
ToMy cpaBeJIMBUM BBa)Ka€EMO i Te, 10 BAAYHICTh € TAKTUKOIO peallizallli cTpaTerii
negative politeness. Ile migTBepmkyeThes mociimpkenusM I. O. KiBeHko, a Takox
HalllUMHU BJIACHUMHU CITOCTCPCIKCHHAMM.

[logsika B mpencTraBieHOMY AOCIHIPKEHHI BBAXXAEThCS TAKTUKOIO peasizallii
CTpaTerii ik MO3UTUBHOI, TaK 1 HEraTUBHOI BBIwIMBOCTI. Ha3BeMo 11 cTparertii.
Crparerii nosumusroi ggiunusocmi I1. bpayn 1 C. JIeBiHCOH HaCTyIHI:
1) Notice, attend to Hearer, his interests, wants, needs, goods.
2) Exaggerate (interest, approval, sympathy with Hearer).
3) Intensify interest to Hearer.
4) Claim common point of view, options, attitudes, knowledge, empathy.
5) Seek agreement.
6) Avoid disagreement.
7) Be optimistic.
8) Assume and assert reciprocity.
9) Include both Speaker and Hearer in the activity.
10) Give presents to Hearer — goods, sympathy, understanding, cooperation.
11) Use in-group identity markers.
12) Use given names and nicknames.
13) Use Hearer’s language or dialect.
14) Be voluble [25].
Crparerii HecamusHoi 68iurusocmi.
1) Be conventionally indirect.
2) Question, hedge.
3) Give hearer the option not to do the act.
4) Make minimal assumptions about hearer’s wants.
5) Be pessimistic.
6) Minimize the imposition.

7) Dissociate Speaker/Hearer from the discourse.
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8) State the FTA (Face Threatening Act) as a general rule.
9) Apologize.
10) Use family names and titles.
11) Be taciturn [Tam camo].

Binnosinuo no I1. bpayn ta C. JleBiHCOHA, BASYHICTb 31HCHIOETHCSI MOBLIEM 3
METOI0 NOBEPHYTH OOpr ajapecaTy 3a ioro nii abo moBeAlHKY B Horo OiK, ajpke cam
aZipecaHT BHU3Hae cebe 3000B’s3aHUM, Hapakaloul Ha HEOE3MEKy CBOE «HETaTHBHE
o0nuyuus» (ToOTO CBOE MPaBO HA HE3AJIEKHICTh 1 HEBTPYYAHHS B CBOI CIIpaBu) [25, C.
67]. Came TOMY Mo/IsIKa BBAXKAETHCS 3arPO3JTUBUM IS «00IMIUs» akToM. OTHOYACHO
IiJT 3arpo30r0 ONMUHSAETHCA «O0IMYYs» angpecaTa. BiH pU3UMKye MOPYIIMTA MaKCHMY
CKPOMHOCTI, SIKIIO HOTO Jisi BH3HAYAETHCH SAK TaKa, IO 3aCyTOBYE Ha TOJSAKY, W
NPEJICTaTH HEYCMHUM.

TakuM YMHOM, B CHUTyaIlil BHpaXEHHS TOJSKH W aJpecaHT W aapecar
HaIpy>KeH1, BiA4yBaroTh JauckoMdbopT. BoHM BuMyIleHI BiAmIyKaTH 3aco0uW W
MOHOBUTU TOPYIICHY TapMOHII0 CIUIKyBaHHA. Came TOAl MPUXOASTh HAa JOTOMOTY
KOMYHIKaTHBHI CTpATerii, 0 € KOHBEHIIMHUMU. BOHM OCHOBYIOTBCS Ha MPE3YMITITISX
KOMYHIKQHTIB MPO T€, 1[0 BHUCIIOBIIOIYHN BISIYHICTH aJIPECaHTy MOTPIOHO BOJIHOYAC
moa0aT po 30epeKeHHS CBOTO «HETAaTUBHOTO OOIUYUS» 1 «ITO3UTHBHOTO OOTUIIS»
azpecaTa, TOJAl K agpecaTy Mae€ 3ajuIaTUCI CKPOMHHM, HE 30UIbIIYBaTH IIHHOCTI
CBJIACHUX J1i, IPOSIBUTH TOBary J0 aJpecaHTa, JoIoMararodu iomy y 30epekeHH1
CBOTO «O0IHIUS».

Cepen cTpareriii HEraTUBHOI BBIWIMBOCTI BASYHICTE pearnizye Give deference,
TOOTO 30epirae «oOaIUYYs» MOBIISA M 3aJ0BOJIBHSIE «0OIUYYS» ciayxada. B Mexax miei
CTparterii TakTHUKa TOJAKa BHKOHYE ¢pamuuny ¢dyukimito. lle mpoimtoctpoBaHo B
HACTYIHOMY IpUKIazi: Mictep I peit moBimomise aiBumHi, o0 BoAil yekae ii. JliBunna
ISKy€e WOro 3a HamaHy i1HGOpMAIlilo, TUM CaMHM BHUKa3yIUH CBOE ITOBAYKINBE
CTaBJICHHS JI0 HBOTO:

He is waiting for you.

Thank you, Mister Grey [69 c. 16].
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3ayBaxxuMo, o (patuuHa QyHKIIS, Ky peani3ye BASYHICTb IK KOMYHIKaTUBHA
TaKTUKa BUSABIIAETHCS B CTAHAAPTH30BAHUX MOJIETISIX MOBJICHHEBOT MOBEIIHKH JIIOJICH,
M0 TPUHHATO YHAJIC)KHIOBATH JI0 MOBICHHEBOTO €THKETY. TakuM YHHOM
PO3MOYHHAETHCS Ta MATPUMYETHCS pO3MOBa. B Takux BuIagkax eKCIuTikoBaHa MOsAKa
€ eMOLIIMHO HENUTPAIbHOIO, BOHA HE HECE OI[IHKH 1M JPYroro crmiBpo3MoBHUKa. lle
MIPOCTO OYIKYBaHUM CIyXadyeM 3HaK yBaru i momanu Jjis Hporo. Hezpaxkarouu Ha 11€,
Taka TMOBEIIHKA CIPUHAMAETHCS 3 MO3UTUBHICTIO. A OCh BiICYTHICTh TMOASKA B
CTaHJAPTU30BAHUX CUTYAIlIIX CIPUIMAETHCS HETATUBHO. [HaKIe Ka)Ky4yu, BASYHICTD
— e puTyala, SKUM BUKOHYEe ¢GaTuyHy GYHKIII B KOMYHIKalii — MIATPUMYE
rapMOHIAHUN nepedir CUIKYBaHHA, aJike 1 JIETKO nepea0ayuTH.

B cwuryamisix BCTaHOBIEHHS KOMYHIKATHUBHOTO KOHTAaKTy TIONsAKA CIYTy€e
3aco0oM crinkyBanHs. @opmyibHi kiiie Thank you / Thanks BtpadaroTh CeMaHTHKY
BISYHOCTI, BOHM € EMOIIIHHO HEHTpadbHUMH. SK mpaBWio, e CHTyaIlii, KOJIn
NPOIMOHYEThCA Joromora abo ika uu Hamoi, Tomo. HaBememo mpukiian, B SIKOMY
JaJIOT PO3MOYUHAETHCS 3 BUCIOBIIOBAHHS MTOXBAJIM, Y BIIMOBI/Ib HA SIKY BXXKUBAETHCS
TaKTHKa MOASKH 3 METOI0 BCTAHOBJICHHSI KOHTAKTY: OJIMH 3 BiJIBIIyBa4iB MAXOAUTH 10
OpraHi3aTopiB BEUIPKHU Ta BUCJIOBIIIOE CBOE 3aXOIUICHHSI OPTaHI30BaHUM IBEHTOM:

This is quite a party. You did a wonderful job.

Thanks [77, c. 24] (praise).

Sk TakTHKa, TONSKU CIYrye 3aco0oM mimueayii, TOOTO TOM’SIKIIEHHS
MOBJICHHEBOT MOBEIHKM MIOJ0 ajapecara. Mera — 30epertu «obnuyus» ciyxadya u
3aro6irtu koHQIikTy [26; 33: 34].

BrsunicTh TakoX peamnizye TaKy CTpaTerisi HEraTUBHOI BBIWIMBOCTI, K Be
conventionally indirect. Ils crpaTteris roBOpPUTH MpPO TE, MO MOBEIH Mae
BUCJIOBJIIOBATUCS HENPSIMO. B TakomMy BHUMa/IKy NOJsSKa BUCTYIIAE CBOTO POy M AKUM
ookopom. TyT MaeMoO cnpaBy 3 HETIPSIMUM MOBJICHHEBHUM aKTOM, UIJIOKYTHBHA MeTa
SIKOT'O HE BiIoOpa)keHa MpsiMO B CTPYKTYpi camoro Bupasy [51, ¢. 67]. Buxoauts, mo
aJpecaHT MOASKM Hauye0TO HE CXBAJIIOE i aapecara B CBiM OiK. Ale 3HaHHS
KOHTEKCTY Ta EKCTPATIHTBAIBHUX YMOB, aJpecat MOJSIKH PO3MHU(PPOBYE ICTHHHY METY

M’SKOTO JOKOPY, @ BOHA IMOJISITa€ y peaizamii mupoi MOJSKH, SKa OJHOYACHO
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3arpoKy€ «HETaTUBHOMY OOJUYYIO» aJpecaTa Ta 3aJI0BOJBHSIE MOr0 «IO3UTHUBHE
00U ».

3a HaAIIMMM CIOCTEPEKEHHSAMHU, M SKHH JOKIp Ma€e MICUE MK OJU3bKUMHU
JIOJIBMH, YOJOBIKOM Ta APYXKUHOIO, OaTbkaMM Ta OiThbMU, Apy3samu. Hampuxian,
M’SIKUW JTOKIp BXKUBAETHCSA B CUTYAIlISIX, KOJHM OAWH 3 KOMYHIKAHTIB Japye€ IHIIOMY
KOIITOBHUM MOJApYHOK. AJpPECaHT paauid OTpUMaTH HOro, ane ioro BepOaibHa
peakiris Moxke Oyt HacTymHO You really shouldn’t have.

B KUIbKICHOMY CIIBBIJHOIIECHHS MOJsAKa SIK TaKTUKa peaji3alii cTpaTerii
HEraTUBHOI BBIYWIMBOCTI 3adikcoBana y 80 % mochimKyBaHUX YPUBKIB XYJI0KHBOTO
JTUCKYPCY.

Bignosigno y 20 % Bumankax MOAsSKU € TaKTUKOIO, IO peaii3ye cTpaTerii
MO3UTUBHOT BBIWIUBOCTI.

Makcuma CXBaJIeHHS, SIKy Ha MPaKTHIIl peaii3ye MoJasKa, OB’ sg3aHa 3 TAKUMHU
cTpaTerisMu mo3uTHBHOI BBiwimBocTi sk Avoid disagreement, Notice, attend to
Hearer, his interests, wants, needs, goods i Give gifts to H: goods, understanding,
cooperation. TakuM 4YHMHOM, aIpecaHT MOIAKUA BHSIBIISAE CBi TO3UTUBHHUHA CTaH,
NEPEKOHYIOUM aJipecaTa B FapHOMY CTaBJIEHHI 0 HbOTO W BUKIMKAIOYM MO3UTHUBHI
nouyTTs 10 cebe. Bee e nmpu3BoauTh 10 peanizaiii riio0anbHINIO KOMYHIKaTHBHOT
cTpaTerii — cTpaterii 30auxceHHs, MO BHIHO B HaBEJCHOMY NpHUKIai: odicHa
pOOITHHUILIA HAZIA€ IOTIOMOTY CBOEMY KEPIBHUKOBI; YOJIOBIK JISIKY€ iid. 3BaskKarouu Ha Te,
[0 MPOXaHHS HOCWUJIO OCOOWCTHIA XapakTep, TO WMOro MOjsKa € MUPOI, BOHA
CYNPOBOJIKYETHCS MOBJICHHEBHM aKTOM CXBaJIeHHA. lle Bce BHKIMKae TMO3UTHUBHY
peakiiiro y poOitHuIli. Takum 9uHOM BinOyJI0Cs 30JIMKCHHS:

Thanks again for coming along today. It’s always good to have a second option.

No problem [72, c. 167].

OTxe, MU TIPUXOAMMO JI0 BHCHOBKY: TIOJISIKA CIYTYE TaKTHUKOIO, SIKa pealizye
cTparterii MO3UTUBHOI Ta HETaTHMBHOI BBIWIMBOCTI, CHPHSIOYH JOCSTHEHHIO TAaKOIO
ro0aabHOT KOMYHIKATUBHOI CTpaTerii gk Koonepawis, TOOTO TapMOHiWHE U

0e3KOH(IIKTHE CIUIKYBAHHS.
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1.3. lTonsika B po3pi3i Teopii MoBIeHHEBUX aKTiB

TeopeTnuny Ta METOAOJIOTIUHY 0a3y MJIsi HAIIOTO JOCHIIKEHHS MOBJICHHEBOTO
aKTy CKJaJId HE TUIbKM TEOpis BBIWIMBOCTI, TEOpis «oOnauudsi» Ta etuker. [lomsxy
TaKOX MpPOaHaJII30BaHO B PO3Pi31 OJHIET 13 CyYaCHUX MPAarMalliHIBICTUYHUX TEOpId —
Teopii MOBJIEHHEBUX akTiB (Jajai MU J0 HEl 3BEepTaTUMEMOCS 3a JOTOMOIOKO
ckopoueHHs TMA).

s TMA Bnepiie Oyna npeacrapieHa OpurancbkuM BueHUM Jx. OctiHom B 11
nosoBuHiI XX cToiitTs. 3rofoM Buiinuia podoTa mia Hazsoro How To Do Things With
Words, B siky yBiiium BCi JIEKIIii JTIHTBICTa 3a Hi€to Teopieto. Jlocuts cTpiMko inel k.
OcTiHa MOMUPUIUCS Ta OTPUMAIU PO3BUTOK B JIOCIIPKEHHSIX HOTO 3apyOi’KHU KOJIET,
HaWBIIOMIIIUMU 3 SIKUX € Horo Oe3mocepennii mocnigoBHuk Jx. Ceopnb, /.
Bynnepmix, JIx. Jliy, I[1. Ctponcon, K. bax, T. bannmep, JIx. Ceiinok, iH.

TMA mBuAKO cTajga TONyJIApHOIO, 11 igei Oynu MOpOBIAHUMH B
IparMaiHrBICTHUII, 3YMOBHBIIH IMOJAIBIITY €BOJFOIII0 KOMYHIKATUBHOI JIIHTBICTUKH Y.

Cytnicte TMA monsirae B HacTymHOMY:  KOJIM JIIOJUHA, CHUIKYIOYHCH,
OPOMOBJISIE PEYEHHS, BOHA 3MAIMCHIOE psAa i, pO3MOYMHAIYH 3 PyXY
apTUKYJSILIMHOTO amapary, 3a JIOMOMOIOI0 SKOTO CIIBPO3MOBHHKY IIPO IIOCH
MOBITOMIISIETHCA, a00 X MOro MOXYTh IONPOCHUTH IIOCH 3POOWUTH, IMOOOIMATH,
3MIMCHIOIOTHCS BUOAUYEHHS, TOJISIKA, TPHUBITAHHS, TOIIO. BHUOAYAETHCS, JSIKYE TOIIO.
Boanowac BinOyBaeThcs TPUCTYIIIHYACTa MOBJICHHEBA OIllepallis, ska 3a0e3rnedye
IUTICHICT, TIPOMOBJIGHOTO PEYEHHS Mia 4Yac cruuikyBaHHs. Llg TpucTymiHuacrta
oriepallis BKJIIOYA€ HACTYITHI €IEMEHTHU: JIOKYIIiI0, UTOKYIIIO Ta MepIoKyIio. Pazom
BOHU YTBOPIOIOTH OJMHUINI0O MOBJICHHEBOTO CIUIKYBaHHS, IO Mae Ha3By B TMA
«MOBJICHHEBHUU aKT).

[IpoananizyeMo BU3HAYEHHS MOHSITH «IOKYIIISD, «ITUIOKYITISD Ta «IEPIOKYITIS.

BinnogigHo 10 Bu3HadeHHs 3acHOBHHKA TMA JIk. OcTiHa, 10Kyyis — 11e BIACHE
TOBOPIHHS, IMiJ] Yac SIKOTO MOBJICHHEBUH aKT OTpUMY€ (DOHETHUHY, JEKCHYHY Ta
rpaMaTUyHy OOOJOHKY, LIO HAMOBHIOE MOr0 MEBHUM 3MICTOM Ta CIIBBIAHOCHUTH 3
HaMmipoM MOBIS. [lig MOHATTS in10KYYisi pO3yMIETHCSI HAMIPOM TOTO, XTO TOBOPUT.

Jloky1iis Ta ULTOKYITISA 3A1HCHIOIOTHCS OJHOYACHO: BUMOBA BUCJIOBIIOBAHHS CITIBIIA1a€
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3 peanizaili€ro Hamipy TOro, xTo rooputh. l{ono reprokyyii, To BoHa nependaudae
MEeBHUM BIUIMBY MOBJICHHEBOTO aKTy Ha TIOBEAIHKY ajapecaTa IOBiOMIICHHS,
HaANPUKIIAI, 00OYPEeHHS, 3MUBYBaHHs, epessaK, Tomo [21, ¢. 93]. Skmio criBBiIHOCHTH
NEPJIOKYLII0 3 ULIOKYIEK, TOJAI MOXIIMBO CIIOCTEpIraTd Mpo ycmix abo Heycmix
BUMOBJICHOTO aKTy Ta WOro rapHuii / MoraHWi BILIHB.

He3Bakatoum Ha KOPHUCHICTh Ta IUIAHICTH CBOIX i1ed, B pamkax TMA He
MOJKJTUBO IHTEPIIPETYBATH KMBE MOBJICHHS, a/KEe HE BCI aCTICKTH CIUIKYBaHHSI MOYKHA
BTUCHYTH B TIPHUKJIAJIH, 3aIIPOTIOHOBAHI BIIACHE AOCTITHUKAMU. TOMY 3TOJ0M MOHSTTS
MOGNIeHHEBUL aKm, 110 TPOTATOM JOBIOr0 Yacy BBa)kaBCs MIHIMAJILHOIO
KOMYHIKaTUBHOIO OAuHUIEI0 B Mexax TMA, mneperikae B IHIII HaOpsMKU
mparMagiHrBicTHKH. MOro CHOpaBeIMBO BBaXKAIOTh MIHIMAIBHOIO OJHHHUICIO
nosioomaenns [8, c¢. 78]. Amke MOBJICHHEBHUH aKT € OAHOOIYHOIO IIEI0 TOTO, XTO
TOBOPHUTh, IO 3JIIHCHIOETECS 3 METOK BHpPaKEHHS Horo Hamipi. Sk mpaswmio, MA
BUBUYAETHCS 130J1bOBaHO, TOOTO [Ix. OcCTiH Ta MOro MNOCTIAOBHUKK PO3IJIAIAIU
MOBJICHHEB1 aKTH 11032 KMBOIO KOMYHIKAIlI€I0, ITHOPYIOUM 0arato iHIUX (aKTOpiB,
HAIPUKJIAJl, YIaCHUKIB CIIIKYBaHHS Ta IXHIO TTOBEIHKY ITiJ1 YacC CITUIKYBaHHS.

EBouroriis  aHTPOMOLIGHTPUYHOI ~ MapaJurMu  JOCHITHULBKUX  PO3BIIOK
IParMajgiHTBICTUKA MPU3BOJUTH JI0 MEPEOCMUCIICHHS MOHSATTS MOBJIEHHEBOTO aKTy.
Ha cyuacHoMy erami po3BUTKY JIIHTBICTUKY MOBJICHHEBUN aKT BUBUYAETHCS 3 TTO3MITIN
B3aeMoii mosys Ta cayxaua (negotiated meaning), a He 0OMEXYETHCS TApaTUTMOIO
MOBIIS TUThKHU. Taka TeHIEHIIIS CIIOCTEPIraeThCs B JOCTIHKEHHIX MOBJICHHEBUX aKTax
1 muckypci [[eBuenko 2005, 106; 2003; 2007].

B namniii kBamidikamiiiHiii poOOTi, MU TpPUIIMAEMO 3a OCHOBY BHU3HAYCHHS
MOBJICHHEBOTO aKTy, sIKe HaNEKUTh yKkpaiHchKii mocmiguuii 1. C. IlleBuenko. Bona
HaWIIUpIIE PO3KPUBAE TI€ TTOHITTS, MAKCUMAIBHO OXOILTIOIYH Horo acnektu. OTxe,
[. C. llleBueHKO Mif MOGIEHHEBUM AKMOM POIYMIE KMOBJICHHEBY B3a€MOJIIFO MOBIIS Ta
clyxada JUIs JOCATHEHHS TICBHUX TEPIOKYTUBHUX IIUJIEH MOBIS —IUIIXOM
KOHCTPYIOBAaHHS HUMHU (TOOTO KOMYHIKAHTaMH) AUCKYPCHUBHOIO 3HAYEHHS IMiJl 4yac
CIIJIKyBaHHS. MOBJIEHHEBUM aKT CKJIAJA€ThCS 3 aCIeKTIB aJpecaHTa W ajpecara

(OIHAaKOBO AaKTHMBHUX B JIUCKYpCl), UUIOKYTUBHOIO, JE€HOTATUBHOI'O, JIOKYTHBHOIO,
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IHTEHIIIITHOTO,  CUTYaTMBHOTO, KOHTEKCTyaJdhbHOro (y  IIHPOKOMY  CEHCI),
METaKOMYHIKaTHBHOI'O aCIEKTIB 1 PO3rOPTAETHCS 33 IEBHUM KOTHITUBHUM CLIEHAPIEM
3 ypaxyBaHHSM MparMaTUYHUX Mpecyno3umii» [19, ¢. 113].

3anponionoBana [. C. IlleBuenko nediHilisA MOHATTS «MOBJICHHEBUH aKT»
B1JIMIOB1/1a€ BUMOTaM Cy4aCHUX TEHEHIIIM B MOBO3HABCTBI, a>K€ BIAMOBIIHO J0 I[LOTO
BU3HAYCHHS MPOIIEC CITUIKYBaHHS BPaXOBY€E TOTO, XTO TOBOPHUTH, a TAKOX ¥ TOTO, XTO
ciyxae. [{s MoBa € peneBaHTHOO sl TOAAIBIIOTO JOCTII)KEHHSI MOBJICHHEBUX aKTIB,
OCKUTbKH OCTaHHI PO3TJISIaI0ThCA HE 130J1bOBAHO, a 3a MEBHUX EKCTPaJIHTBAIBHUX
[Naumann 1995, c. 281]. biibii Toro, Take NO3MIIIOHYBAHHS € BaYKIIMBUM JUIsS aHATII3Y
MOHSTh «IJUTOKYIISD Ta KIEPJIOKYIIIs», 110 CKIIaIal0Th MOBJICHHEBUH aKT.

Bu3HayeHHS Ta OKPECIICHHS OCHOBHUX IMOHATh TMA Ta MOBJICHHEBOTO aKTy
30KpeMa JI03BOJISIE MpoaHalizyBaTi MA BASYHOCTI B po3pi3i 3aIpOMOHOBAHOT T€OPii.

ITepm 3a Bce, 3BepHeMoOcs 10 Kiacudikalliii MOBJIEHHEBUX aKTiB, IO Oyiu
po3pobisieni JIx. OcTiHOM Ta HOTO MOCIiJIOBHHKaMH. TpaauiiiiiHO, OCHOBOKO IS
CKJIaJIaHHsI TAKCOHOM1i MOBJICHHEBUX aKTiB CIYTye LJUIOKYIIis.

3acHoBHUK TMA JIx. OCTiH NPOTIOHYE I’ ATh KJIACIB MOBJICHHEBHUX aKTiB:

1) 6epouxmueu — nependavYaOTh BUPOK;

2) exzepcumueu — MOBJICHHEBI aKTH, 1110 MAlOTh Miciie B cepi Baaau;

3) komicusu — OOIITHHS Ta 000B’A3KH;

4) 6exabimueu — MOBICHHEBHUI €THUKET,;

5) excnosumueu — apryMeHTaIlisl TiJ Yac CYNEPeUyOoK, MPHUITYCKaHHS, JTOBOJIH,
Too [22].

Brnacue pocnimkyBaHa Mojsika € €TUKETHUM KIIIIIE, M0 HAJICKUTH J0 KIacy
Oexabimueis. B Ha3Bi 1IbOr0 KJIaCy MOBJICHHEBHX aKTiB IO€IHAHO JBa ciioBa behave
ta habit, ockinpku OexabiTuBH IMepeAdavarOTh 3BUYHY, BIAMOBIAHY A0 CYCHIIbHUX
OYiKyBaHb TOBEIHKY JIf0/IeH i yac crikyBanns. Ha mymky JIx. OctiHa, 6exabiTuBu
TAKOXX € PEAaKI[i€l0 Ha TOBENIHKY IHmMMX monaei. lle cBoro pomy eKCIunmuTHE
BUPAKEHHSI CTaBJICHHS JtoAedl onuH 10 ojHoro. Cepen 0exaOiTHBIB BUAUISIOTH
MOBJICHHEBI aKTH MPUBITaHHS, BuOadeHHs, npoianHs. JlocmimxyBanuii Hamu MA

nOOsIKU TAaKOX HAJISKUTH 0 Klacy 0exa0iTuBiB [22].
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3ayBaKUMO, 1O MOHATTA «0eXaOITUB» € 3arajibHOYXKMBAaHUM B AHTJIOMOBHIN

JTEpaTypl, TOAl K B YKPaiHCbKOMY MOBO3HABCTBI HaJa€Thcs nepesara (hopmynam
MOBJIEHHEBOT'O €THKETY, L0 1 € PEaKLi€l0 Ha BUNHKY IHIIUX JIIOJIEH.

[MocnigoBuuk [x. Octina, [x. Ceopib, Miggae KpPUTHUII TaKCOHOMIIO
3acHoBHMKAa TMA. 1 mponoHye cBoto Kiacuikariito MOBICHHEBUX aKTiB, MIAIPYHTAM
JUISL SIKOT CIIYTY€ 11a HU3Ka napamerpiB. Hazsemo ix:

- M€Ta UUIOKYTHUBHOI'O aAKTY;

- CIIBBIAHECEHHS (Ppa3u Ta peanbHOCTI;

- BHYTPIIIHIN CTaH TOro, XTO TOBOPUTH;

- IPOTIO3UIIIITHUI 3MICT MOBJIEHHEBOTO aKTY;

- 3B’5130K MOBJIEHHEBOT'O aKTY ¥ HEJIIHTBAJIbHUX YCTAHOB.

BpaxoBytoun Buimie 3asnHauene, [Ix. Cpopiab TakoX MNPONOHYE S5 KIaciB
ULTOKYTUBHUX aKTiB:

1) penpezenmamueu niepealOTh CTaH peveil i MPaBIAUBY OLIIHKY;

2) Oupexmueu CIOHYKarOTh 10 JIil;

3) komicusu — 11e 3000B’ I3aHHS I0CH 3POOUTH;

4) excnpecusu TIepeIaloTh TICUXOJIOTTYHUN CTaH MOBIIS;

5) oexnapamueéu — oroJIOIIEHHS 3MiHH cTaTyCy meBHOI ocoou [49, ¢.180].

BrsuHicTh HaNEeXUTh 70 KIACy eKkcnpecugie. Meta OCTaHHIX TMOJISTAaE y TOMY,
mo0 mepenaTd ICUXOJIOTIYHMH CTaH KOMYHIKaHTa, 3aBJaHMM YMOBOIO IIHUPOCTI
BiTHOCHO JI0 CTaHy peucii, BU3HAYCHOT0 B MeXaX MPOTO3HIIHHOTO 3MicTy [KiBeHKO
2018, c. 89]. IncanpbHMMM mi€0OBaMU IS BHPAXXCHHS CKCIPECHBIB, 3 TOYKH 30Dy
BUCHOTO, €: thank, congratulate, apologize, condole, deplore, welcome [50, c. 15].

B xnacudikamii moBrnenneBux aktiB Jl. Bynaepix, mo 6a3yerbes Ha QyHKITISX
MA, mnojska HalexuTb 10 Kiacy camucghakmueie. OCTaHHI €10 HAraayrTh
excripecuBu Jx. Cpopmsi, amke iX UDIOKYIS CXOKa W TOJSATaE y BUPAKEHHI
MICUXOJIOTIYHUN CTaHy KoMyHIkaHTiB. J[. ByHmepmix TakoX BUIUISE IHII KJIACH
MOBJICHHEBUX AKTIB:

1) nupeKTHRH,

2) KOMICHBH,
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3) epoteTrBH (TOOTO MUTAHHS),

3) pernpe3eHTaTHBH,

4) peTpakTuBH,

5) nexmapariii,

6) BokaTHBH (200 3BepTanHs) [57].

JIx. Jliu Takox mpomoHye CBOIO Kiacu@ikailisi MOBJIEHHEBHX akTiB. OjHak
BUYEHUI Oyaye ii, OPIEHTYIOUMCh HA COLIAJBHI I[UI1 KOMYHIKAIli, sSIKI CIPsIMOBaH1 Ha
peryatoBaHHs CIUIKYBaHHS 3a JOMOMOTOI0 BBIWIMBOCTI. Ha BimMiHy Bijl CBOiX KOJIET,
JIx. Jlid BUIiIIE BCOTO YOTHPHU KJIACH MOBJICHHEBUX aKTiB, a CaMe:

1) KOMITETUTHBH;

2) KOHBIBIaJH;

3) konabopaTHBH;

4) xoudniktusu [45, c. 104].

Komnemumueu BKIIOYAIOTH PO3MOPSAKEHHS, MPOXaHHS, HaKa3u, TOUIO,
colfiaJibHa MeTa SKUX NPOTHUCTABJICHA UUIOKYTHBHIM MeTi. Kowgigianu, 10 SIKUX
YHAJIC)KHIOEMO 3aMpOIICHHS, BITAHHS, PUBITAHHS, 1H. MalOTh OJTHAKOB1 COLI1aJIbHY Ta
uutokyTuBHI 1T,  Konabopamuseu 1iepen0dadaroTh CIIBPOOITHHUIITBO, TOMII 5K
KOH@IIKmueu, BUXOJIAUN 3 iX HA3BH, MependadaroTh CyNepewIMBY PO30LKHICTH 13
COIIAJIEHOKO METOIO (ITOrPO3H, 3BUHYBAYCHHS, IPOKJISATT).

B miti xnmacudikamii MA BASYHOCTI BIZHOCUTBCA 10 KoHeigianie. lle
MOSICHIOETBCA THM, IO UDIOKYIIS TOASKHA JOPIBHSE 1i COIiabHINA MeETi, TOOTO
BUPA3UTH MOSKY.

Kiracudikaris MoBienHeBux akTiB K. baxa 6azyeTbcs Ha JiecioBax, sKi 111 aKTH
peani3yroTh B MOBJICHHI Ta €KCIUTIKYIOTh CTaBIICHHS KOMYHIKAHTIB /IO CAaMOT0 TIPOIECy
criinkyBanHs [Bach]. BueHwuit mporonye HaCTYITHI TPy MOBJICHHEBHUX aKTiB:

1) KOHCTATHUB;

2) TUPEKTUB;

3) KOMiCHB;

4) BU3HAHHSI.
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BianoBigHo mo miei knacudikailii BASSYHICTh HAJIEKUTh 10 TPYIU MOBJIICHHEBUX
aKTiB 6U3HAHHA, & OTXE, TOJIOBHA METa TOJSKH IOJIATAE Y TOMY, OO0 BH3HATH il
azpecara COpUATIMBUMH ISl ce0e Ta B HAJIEXKHIN MIp1 OL[IHUTH iX, TOOTO MOJSIKYBaTH.

Awmepukanenp T. bamimep kinacudikye MOBJIEHHEBI aKTH BUXOASYH 3 HACTIIKIB
BILTMBY BHCJIOBITIOBaHHSI. Tak, MOBICHHEBUI aKT MOKE BUKIIUKATH 3MiHH Y Pi3UdHOMY
| mMeHTabHOMY / MOBIIEHHEBOMY KOHTEKCTI W y comianbHoMy cTaHi [24, c. 173].
[Tonsiky >k BiH BIIHOCUTBH JO TaKMX MOBJICHHEBHX aKTiB, IO BUKIUKAIOTh 3MIHU B
coriayibHOMY cTaHi. | 11e AificHO Tak: KOJIM OJMH 3 KOMYHIKaHTIB BUCIJIOBIIIOE TIOJISIKY
IHIIIOMY 3a Horo Aii B CBi OiK, TO 1I€ HE MOXE HE 3a0XOTUTH JIO TPOJOBKEHHS
1HTEepakIii y 1100’ A3H1i1 00CTaHOBIII.

Mu npoananizyBayid kKiacugikallii MOBJIEHHEBUX aKTIB BUKJIIOYHO 3apyODKHUX
BUeHHUX. B poOoTax BITYM3HIHHUX MOBO3HABIIIB TOJI0OHI TaKCOHOMIi BiJICYTHI.
3acHoBHuk TMA Jk. OcCTiH yHaJIEXHIOE BISYHICTH JI0 KJacy Oexadimue,
HArOJIOLIYIOYM Ha TOMY, 110 B I[bOMY BHIAJKy BOHA € €KCIUTIKATUBHOI PEaKIII€I0 Ha
BUMHKH iHIINX JTrozeit. Moro nociinoauk JIx. Chopib BBAXAE MOIKY eKCHPECUGOM,
gaKka BuUpakae ctaH MoBId. J. ByHaeprnix BBakae NONAKY camucghakmugom, 1110
nopiBHtoe excripecuBy k. Cropis. Ha nymky JIk. Jliua, BISIYHICTB € KOHBIBIaJIbHUM
MOBJICHHEBUM akToM. 3 Touku 30py K. baxa, mojsika € MOBIICHHEBUM aKTOM BU3HAHHS,
a amepukanenp T. bamimep migkpecitoe HEHMOBIPHY UIIIOKYTUBHY CHUTY TIOASKH, sSKa
MO>KE 3MIHUTH COIlIaJIbHUM CTaH MOBIIIB, 320X0UYIOUH X 0 CIIUIKYBaHHS.

3aiimMaroun BJIACHE MICIIE B TAaKCOHOMISIX PI3HUX JIIHTBICTIB, MOJSKA, TUM HE
MCHIII, € PEaKI€l0 MOBI Ha Jii Ta BYMHKH ajpecara B CBId OIK, TAKUM YHHOM,
MPOSIBIIAIOYN  CBOIO 0exaldiTuBHY CyTHICTh. Sk 3aci0 uisi BCTaHOBJICHHS Ta
TapMOHIAHOTO Tmepediry KOMYHIKallii BiAMOBITHO 1O NPHUUHATHX B TEBHOMY
CYCIIUJTBCTBI HOPM Ta CTaHAAPTIB, MOJSIKA peaiizye CBOIO ECKIPECHBHY CYTHICTb.
OpHouacHa peamizailis KUTbKOX UUIOKYTHBHHX IiJIed poOWTH AOCTIKyBaHWiA MA
CUHKPETUYHHM, SK 3a3HaueHo B mpamsx H. O. birynosoi Ta I. O. KiBenko [birynosa
2017; KiBenko 2018].

CuHKpeTMyHa TpUpPOAA MOBICHHEBOTO AaKTy MOASKH € HOro MOCTIHHOIO

XapaKTEPUCTUKOIO. A OT EeKCIUIIKaIllsl MEeBHOI UITOKYTUBHOI METH 3alieKUTh Bij
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ICTHHHUX 1HTEHLI MOBIS Ta YMOB KOMYHiKauii. JloTpuMaHHS TNpUHHATOTO
COIIAJILHOTO PUTYaly aKTyali3y€ eKCIPECUBHY CYTHICTh MOMASIKU, TOJII SIK MPAarHEeHHS
BHUCJIOBUTH CBill ICUXOJOTTYHUM CTaH, TO3UTUBHO OI[IHUBIIIH J1i IHIIIOTO KOMYHIKAaHTA,

peanizyroTh eMpaTHUHUN XapaKTep MOASKH.

BUCHOBKHU 10 PO3A1JTY 1

[IpoBenena HaykoBa po3BiAKa MOKa3ye, M0 BBIWIMBICTH MPEJCTaBIsSE COOOIO
CYKYIHICTh TIEBHUX MPABUJI, MAKCUM a00 CTpaTeriii KOMYHIKaTUBHOI B3a€EMOJIIT MIXK
moapMu. ['0l0BHA MeTa moiyiArae y ToMy, HIO0 JOCATTH IUIEH CHUIKYBaHHS, a
rOJIOBHOIO YMOBOIO IS LIbOTO € PIBHUM Ta TapMoOHIN mepelir komyHikaii. OkpiM
I[LOTO, BBIWIMBICTH JOTIOMAara€ 3HU3UTH PIBEHb BOPOXKOCTI MK KOMYHIKaHTaMH Ta
nomnepeIuTH  KOHQIIKTH MIJISIXOM TMPUCTOCYBaHHS TOBEIIHKM KOMYHIKAHTIB J10
CKCTPATIHTBAJILHUX YMOB. BBIWIMBICTH 3MEHIIY€E 3arpo3JIUBUN JUISL «OOIAYYSI»
XapaKTep MOBJICHHEBOT'O aKTy, JO3BOJISIIOYM YYaCHUKaM KOMYHIKaIlli 30epertd cBoi
«O0IUYS.

Mu po3risHyIu Teopii, 3ampornoHOBaHI 3apyOlKHUMH JIIHTBICTAMH, a CaMe:
Teopito «oomuuus» E. 'opdmana, I1. bpayn ta C. JleBiHCOHa, Teopito BBIUBOCTI J[Xk.
Jliga, P. Jlakodd, I'. Kacnep ta in. Benin 3a I. O. KiBenko, BOagaemo B ix po3Binkax
e8poYeHmpuyHy CIPSIMOBAHICTh MOJEJNEH BBIWIMBOCTI Ta AaKIEHTYIOTh yBary Ha
yHIBEpCaJIbHIN CTOPOHI BBIWIMBOCTI, SIKa NMpUTaMaHHa Oyab-SKOMY HapoJIOBI i Mae
BJIACHE HAITIOHATHHO-CTICIM(I9HI 0OCOOIMBOCTI.

Ha Bigminy Bin 3apyOiKHUX BUeHHX, YKpaiHCchbKi nocaiaanku C. JI. AGpamoBuy,
M. 1O. YikapskoBa, @. C. banesuu, O. O. CeniBaHoBa Ta iH. 30CEPEIKYIOTh yBary Ha
MOBJICHHEBOMY €THKETi. DOpMU MOBJICHHEBOTO €TUKETY CIYTyIOTh JIIHTBAJIbHUMH
3acobamu peasizarlii Kareropii BBIYIMBOCTI.

ITOHSTTS «MOBJIEHHEBHM €TUKET» 1 BBIUWJIMBICTH» ITOB’I3aHi, ajie HE TOTOHI. B
IIJIOMY, BBIWIUBICTh — 1€ (PYHKI[IOHAIBHO-CEMAaHTUYHA KATETOPisl, IKa BUKOHYE DPSI
BOXJIMBUX MParMaTHIHUX (DYHKI[i, HAUTOJIOBHIIIA 3 SKUX — IMOKA3aTH CIIPABXKHE, SIK
MPaBMUIIO, IIIAHOOIMBE, CTABJICHHS MOBIIA JI0 ciiyxada. MOBIEHHEBUM €TUKET — I1€ HA01p

JIHTBaJIbHUX  (OpMYJ, IO BXKUBAIOTHCS JJIi BHUPAKEHHS BBIWIMBOCTI Ha



32
KOMYHIKaTUBHOMY piBHI. 1[0 BBIWIMBICTh, IO €TUKET 3aM00Irat0Th KOHPIIKTAM Mif
yac CHUIKYBaHHS Ta 3a0€3Meuy0Th HOro rapMOHIAHUN nepeoir.

Tax ik BBIWIMBICTb € KaTETOPI€I0 YHIBEPCAIbHOIO, BOHA, TUM HE MEHILI, BOUpae
PS1 HalIOHAJIBHO-CIIEUM(IUHUX CTpaTeriid, Kl B TId YW 1HIIIA MIpl OpIEHTOBaHI Ha
piBHUI Mepedir KOMYHIKATUBHOT B3a€MO/III.

VY MOBIJIEHHI BBIWIMBICTh pEATI3YEThCA 3a JOMOMOIOI0 KOMYHIKATUBHHUX
cTpaterii 1 TakTuk. KoMyHIKaHTH BXKWBAIOTh 1X 3 METOIO pealizallii CBOiX BIACHHUX
THTEHIIH i TOCSITHEHHSI MaKCUMAJIbHOT €(PEKTUBHOCTI COIIaJIbHOT IHTEPAKIIiI.

Amnani3 aediHilii J03BOJISIE CTBEPIKYBATH, IO KOMYHIKAMUBHA cCMpamezis —
1e Bke chOpMOBaHUMN y CBIJIOMOCT1 MOBIISI TJIaH MOBJICHHEBUX JIiH, K1, B CBOIO YEprYy,
pealizyloThCsi 32 JIOTIOMOTOI0 MOBIICHHEBUX TaKTUK. OCTaHHi, B CBOIO 4Yepry,
HiAMOPSAIKOBaH1 KOMYHIKATUBHUM CTpATErisiM M MPEeICTaBIsIOTh COO0I0 KOHKPETHI
3aco0u 3/1IHCHEHHS IHTEHIIMHO-CTPATer1YHOT MPOTpaMu KOMYHIKaIlii.

MoBneHHEBUH aKT MOIAKH € TAKTUKOIO peaizailii crpareriit mo3utusHoi (20 %)
i HeratuBHOT (80 %) BBIWIMBOCTI.

Ax ctBepmxkyroTh I1. bpayn ta C. JIeBIHCOH, BASIYHICTH € 3arpO3JIMBUM JIJIs
«00JIMYYS)» MOBIICHHEBUM akTOM. KoM BUCIIOBIIOETHCS MOASKA, aIpecaHT BU3HAE
cebe OOpKHUKOM IIepe]l aapecaToM, THM CaMHUM Hapa)kaloud Ha HeOe3NeKy CBOE
«HeraTuBHe 0oO0nMuUusi». OJHOYACHO, B 30HY PHU3UKY OINMHSETHCS W «IO3UTHUBHE
oOmuYs» ajxpecara, ajpke BiH Moxe 3matucs HedeMHuM. [1[06 36epertu «oOmuyds»
000X CHIBPO3MOBHUKIB, aJpPECAHT BASYHOCTI BUKOPHUCTOBYE CTpPATETil0 HETATUBHOI
BBIWIMBOCTI, sSIKa 3aKJIMKa€ 70 mposiBy noBaru — Give deference.

[Hmia cTparteriss HETaTUBHOI BBIWIMBOCTI, IO pEaTi3yeThCsl B MOBJICHHI 3a
JIOTTIOMOTOF0 TTOJIIKHM — Mitigation. TTom’ sikieHHsI 3a00irac BAHUKHEHHIO Ta PO3BHTKY
KOH(DITIKTY MIXK CITIBPO3MOBHHUKAMH.

Taktuka m’sik020 dokopy peanizye CTpaTerito HEMPSIMOTro BUCIOBIIOBaHHS. B
TaKiid CUTYyaIlii Ma€e MicIle HeTPSIMUN MOBJICHHEBUH aKT, SKHUH, K BiIOMO, Ma€ TEBHE
JirgagbHe 0QOPMIICHHS, 110 HE CHIBHaAa€e 3 WOro UUIOKYTHMBHOK MeToro. [Hakiie

Ka)Xy4yd, BHCIIOBIIIOBaHHS Mae (QopMy ITOKOpYy, ajie (OHOBI 3HAHHS ajpecara y
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CYKYNHOCTI 3 TE€BHUM CTYIIHEM OJU3bKOCTI 3 aJpPECaHTOM JONOMAaraiTh HOMYy
po3undpyBaTH NOBIAOMIICHHS Ta BII3HATH LIUPY MOISKY.

[Ilogo cTpaTerii MNO3WTUBHOI BBIWIMBOCTI, TO TMOASKA, IO 3YMOBJICHA
MaKCHMOIO CXBAJICHHS, MA€ 32 METY CXBAJICHHA Clyxada. 3a JOTOMOTOIO BISYHOCTI
MOBEIIb EKCIUIIKY€E CBO€ TTO3UTUBHE CTaBJICHHS JI0 CiTyXaya, MOJAUISII0UN HOTO IHTepecH
Ta MOTpeOu aapecara. ¥ OCTAHHBOTO BHHHKAIOTh MIPUEMHI TIOUYTTS Ta eMotlii. Takum
YUHOM, Peajli3y€eThCs TaKa II00abHa CTPATETisI TO3UTUBHOIT BBIWIMBOCTI — crmpamezis
30/IUNHCEHHSL.

Peanizyroun crpaterii MO3UTUBHOI Ta HEraTUBHOIT BBIWIMBOCTI, MOJSKA CIIPSE
CHPUSTIMBIN KOMYHIKali Ta €(EeKTUBHOMY CHUIKYBAHHIO MIX JIFOJbMH.

B po3pizi TMA BusiBneHo, 1o mojsika HaJeXHUTh 10 Kiacy 0exabiTHBIB y
knacudikamii Jx. Ocrina, no kimacy ekcrpecuBiB 3a JIx. Ceopiem, 10 Kiacy
catucakrturis 3a J[. Bynaepiixom, 10 kinacy KoHBiBianiB — 3a J[xk. JIliuewm, 1.1. [loaska
OJIHOYACHO peaii3ye KiIbKa UIIOKYTHBHHUX IIUICH: K 0exaOiTHB, BOHA € PEaKIIIEI0
aJipecaHT Ha IOBEAIHKY YH A1l apecarta, ik eKCIIPECHB, BOHA IONIOMArae eKCIUTIKyBaTH
I00pO3UUWIMBICTH aJI[pecaHTa /10 ajpecara, TOIIO.

OnHovacHa peanizallisi KUIbKOX IJUIOKYTHBHHX IIJIEH pOOUTH MOCTIIHKYBaHUN
MA cunkpeTndHUM, 5K 3a3Ha4yeHo B npaugx H. O. birynosoi Ta 1. O. Kisenko.

CHUHKpeTUYHa TMPUPOJAa MOBJIEHHEBOTO AaKTy TMOJSKH € MHOro MOCTIHHOIO
XapaKTePUCTUKOIO. A OT EKCIUIIKAIlisl TEeBHOI UITOKYTHBHOI METH 3aJie’KUTh BiJ
ICTHHHUX IHTEHIIIl MOBISI Ta yMOB KOMyHIKamii. JloTpuMaHHA TPUIAHATOTO
COIIAJIbHOTO PUTYyaly aKTyalli3y€e eKCIPECUBHY CYTHICTh MOJSKH, TOJII SIK MPAarHEHHS
BHCJIOBHTH CBill IICUXOJIOT1YHHMM CTaH, TO3UTUBHO OI[IHUBIIIH Jii IHIIIOTO KOMYHIKaHTa,

peanizyroTh eM(paTUYHUN XapaKTep MOISIKH.
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PO3JILI 2

PIBHEBA PEAJIIBALIA MOBJIEHHEBOIT'O AKTY HOAAKHA
B AHIJIOMOBHOMY XYAOXHBOMY JUCKYPCI

Po3nin 2 mpencraisie coboro cripoOy E€TaTbHOTO OMUCY PIBHEBUX 3ac00iB
peamizaiii ABOX (OpPMH BHUPAXKEHHS IMOJAKHA, a caMe€ — MPsAMOi Ta HEMPsMOi.
TeopeTHUHUM TIATPYHTAM JJs 3A1MCHEHHS LI€I HAYKOBOI PO3BIAKHM CTalM TMpalli
ykpaincekux (H. O. Birynosa, 1. O. Kisenko, B. A. Kyxapenko 2000; HenwuiiBoaa
1997, in.) ta ino3emuux midreictis (K. Aijmer 1996; F. Coulmas 1980, 1981; C. A.
Ferguson 1976, in.).

2.1. Peamizamisi MOAsIKH HA JEKCHMYHOMY Ta IpPaMaTHYHOMY MOBHOMY
pPiBHAX

BianoBigHo 10 HAIIMX CHIOCTEPEKEHb, JIIHTBAJIbHA pPeari3allis JOCTiKYBaHOTO
MOBJICHHEBOT'O aKTy MOJISIKU BiIOYBAETHCS 32 JOIMIOMOTOI0 CTAHAAPTHUX MOBJICHHEBHUX
kiimie. Tum He MEHIN, B TOCTITHUIILKOMY MaTepiaji € Hu3ka HeOaHaIbHUX BUCIIOBIB,
3YMOBJIEHUX CTYIIEHEM IIUPOCTi i OPMATBHOCTI aipecaHT BASYHOCTI, a TAKOXK HOT0
OCOOMCTUM JIEKCHUYHUM CJIOBHMKOM U HamipoM. OcTaHHIi BIUIMBae Ha (opmy
BUPAXEHHS TOJSIKH, SKa MOke OyTh mpsMoro Ta HemnpsMor. [Ipoanamizyemo 1
dbopmu.

IIpsimuii MOBIICHHEBUM aKT — 1I€ TAKU MOBJICHHEBUM aKT, KOJIM MOr0 JIGKCHUKO-
rpamMatidHa ¢opMa CIHiBMagae 3 LUIOKYTHBHOIO cwioio [51, c¢. 194]. Bim mpsmo
«Trepenae» CeMaHTHKY BUCIOBIIOBAHHS. Henpsmuil MOBICHHEBUU akT mependadae
cUTyaIllii, KOJIM OJJMH MOBJICHHEBHUM aKT 3IHCHIOETHCS IIIAXOM peajizallii 1HIIOoro
MOBJICHHEBOT'O aKTy. B TakuX MOBJIEHHEBHUX aKTax INepenaeTbest Ouiblie H(opMmarlii,
OJTHAK, 11 pO3YMIHHSI 3QJICXKUTH Bij 3arajibHUX (POHOBHUX 3HaHb ciryxada [51, c. 196].

[Toromxyemocst 3 O. O. CeniBaHOBOIO, fKa MHINE MPO T, IO HEMPSIMHUIN
MOBJICHHEBUH aKT OyIye€ThCSl HA IMILTIKAI[ISAX, TOOTO, 3 OTHOTO OOKY, €KCIUTIKY€EThCS
OJIMH 3MICT, 3 IHIIOTO — IMIUTIIIMTHO 3aKJaJeHO 30BCiM iHImiA [58, ¢. 66]. Curyarii
HEMpsAMOI pealizallli BASYHOCTI MOTPeOyI0Th OUIbIe 3yCHIb AJISl TOTO, 100 PO3KPUTH

CIIpaB>XH1M 3MICT BUCJIOBITIOBAHHSI.



35

[onsixa BUpa)kaeThes NpsIMO y OUTBLIOCTI BUMAAKIB AOCIAXKYBAHOT'O MaTepialy

i cknanae 92 %. Sk npaBuio, BiH pealli3ye€TbCs y MOBJIEHHI PSIIOM JI€CIIIB, IMEHHUKIB
Ta MPUKMETHUKIB, YACTOTAa BXKUBAHHS SKUX MpeAcTaBieHa B Tabmuuii 2.1.

Tabnuus Ne 2.1

KinbKicHa npeacTaBJIeHICTh JIEKCEM i3 CEMAHTUKOIO MOASKH

Ne Jlekcema Cepenns yacrora, %
1. | thank (miecioBo) 94
2. | appreciate (mieciaoBo) 3
3. | grateful (mpuxkmeTHUK) 2
4. | owe (miecmoBo) 1
5. | thanks (imeHHuK)
6. | gratitude (iMmeHHHK)
7. | thankful (mpukmeTHHK)
8. | obliged (mienpukmMeTHHUK)
9. | appreciative (mpuUKMETHHK)

BCbOI'O 100

Buxonsuu 3 nanux tabnmi 2.1., 10X0MMO HACTYIMHUX BUCHOBKIB. [lepeBakHO
npsiMa popma peaizanii BASYHOCTI 3A1HCHIOETHCS 3a JOIMOMOro0 aieciosa to thank —
askyBaTt (94 %). [iecmoso to appreciate — ominoBaTH — 3adikcoBano juie y 3 %
MPOaHaI30BaHNX CUTYAIlIW MOAsSKH. Tpere Miciie 3a YaCTOTHICTIO BKMBAHHS MOCiIa€e
npukMeTHuK grateful — Basunmii, mo ckiaamae 2 %. Bcei iHIII JIEKCHYHI 3aC00H MPSAMOi
dbopmu peanizaii MoaIKH CYMapHO CTAaHOBJIATH 1 %, 10 IKOTO XOAATH A1ECIOBO tO OWe
— Oyru BuHHHMM, iMeHHHMKH thanks Tta gratitude (momska), mpukmernuku grateful,
thankful, obliged, appreciative. [TpoiTrocTpyeEMO psJIOM MPHUKITAIB, B SIKAX BXHBAHO
BUSBIICHI JIEKCHYHI 3aCO0M BUPAXEHHS MPSMOT (POPMHU BISTIHOCTI:

1) Welcome back.

Thank you [70, c. 472].
2) | appreciate that [77, c. 385].
3) I'm so grateful ... [71, c. 408].



36

4) Much obliged [72, c. 313].

Hemnpsima ¢opma peainizaiiii MOBJIEHHEBOTO aKTy BISIYHOCTI ckiangae 8 %
TOCIiTHUITEKOT0 MaTepiany. [IpoBenena po3Bigka mokasye, 1o, SK MpaBuiIo, HempsiMa
MOJISIKa BUPAKAETHCA 33 JOTMOMOTOI0 IMO3UTHBHO-OI[IHHMX MOBJIICHHEBUX aKTIB, [0
SKMX HaJIe)KaTh CXBAJCHHs, MOXBajia, KOMILUTIMEHT [6, c. 89]. B Takux MOBIEHHEBUX
aKTax MEepeBaXHO BXKUBAIOTHCS OIIHHI Ta a(eKTUBHI NMPUKMETHUKU. B ocTaHHiX
OllIHKa KOMOIHYeThCS 3 1HTeHcUikamieo. I[IpUKMETHUKH, BXXHUBAHHS SKUX €
NpUTaMaHHUM IS TIO3UTHBHO-OLIIHHUX MOBJICHHEBHUX akKTiB, HacTymHi : funny,
amazing, good, wonderful, great, fantastic, lovely, nice, sweet, fabulous, thoughtful,
perfect, beautiful, generous. Imennuku, 3adikcoBaHi B MO3UTHBHO-OIIIHHUX
moBieHHeBUX aktax: angel, helper, lifesaver, rescuer.

Hocutb opuriHaiibHOIO HempsiMa ¢Gopma peaiizalii MOJIKH BBaXKAEMO
noeaHaHHs gieciaoBa deserve B 3amepewinBiii ¢popmi 3 imennukom kindness : | don't
deserve such kindness. 3a HammuMu CIOCTEpPEKEHHSAMHU, Taka (Gopma BHPaKECHHS
NOJIIKM € EMOIIIHHOI0 Ta EKCIPECHUBHOIO, aJKE IHTEPIPETYEMO TOJMAKY uepe3
CaMOTPUHUKEHHS.

[Ile onna opuriHaJibHa HempsiMa (opMa BHUPaKEHHs TMOASKH TOB’si3aHa 13
imerarkomM Kindness : to do somebody great kindness. B sikocTi mpukiagy HaBeaeMo
CUTYaIlil0, KOJIU MOJIOJIOMY YOJIOBIKOB1 PaJIsiTh MIOBEPHYTHUCS O MAETKY, JIe¢ HA HHOT'O
YyeKkae HapeueHa. Y BIAINOBIb HA IFO0 MOPaay YOJOBIK BHCIIOBJIIOE CBOIO MOJMSKY Y
TaKUi OPUTIHATBHUHN CTIOCI0:

You do me great kindness [67, c. 275].

Cepen nekcuuHUX 3ac001B peanizailii HempsAMOoi MOAKH 3a¢iKCOBAHO BKUBAHHS
¢pazeonozizmie, sxi GOPMYyIOTH OIIHHICTH BHUpazy. PpaszeosorisMu J0NmOoMararoTh
MOBITI0 C(hOPMYBATH CBOE OIIHHE CY/KCHHSI 4epe3 BISYHICTh ajpecaTy. bimbmn Toro,
came (paseosorizmu (i1i0MH) BUKIUKAIOTh Oa)KaHWW MEPIOKYTUBHUM €(pEeKT : BOHU
320X0UYyIOTh aJpecara TaKoi MOJSKH 10 MOAANBINOI cmiBmpaii. J{s imrocTpariii isoro
MOJIOKCHHS HABEIEeMO TMPUKIA]: MOJIOJA JKIHKA 3BEPTAETHCSA 3a JOIMOMOTOIO IS
oprasizanii BiacHoro Becuuisi. Bce npoxoauts iaeansHo. BoHa Asikye moMiyHUIN 3a

opraHizaiiio cara. [i nojska HenpsMa, B MOBJIEHHI BUPa)KeHa i110MOIO
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| think you’re worth every penny [73, c. 375].

3ayBaKUMO, 1110 OLIHHI Ta aQ)€KTUBHI IPUKMETHHUKH, TAK CAMO SIK i1 TO3UTUBHO-
OLIIHH1 IMEHHUKH, B)KMBaH1 B HENPsAMIii (popMi pearnizanii HoAsIKu JO3BOJISIOTH MOBIIO
MIIKPECIUTH PUCH JIFOJUHU YU OMUCATH 11 11, K1 i CTald MPUBOJIOM JIJISi BUPKCHHS
BISTYHOCTI.

Jlami mpoaHanizyeMO CHHTAaKCHYHI MOJEN peajizaiii mpsMoi Ta HenmpsMoi
dopMH BHpa)X€HHS JIOCHIJKYBAaHOTO MOBJIEHHEBOro akty nonsku. Ilepm 3a Bce,
PO3IJISTHEMO CUHTAKCUYH1 MOJIEJ1 IPSIMOi BASYHOCTI.

[Ipssma moaska peami3yeTbCs y MOBJEHI 3a JIOMOMOIOIO II01  HU3KHU
CUHTaKCUYHUX CTPYKTYp, K1 Ipe/ICTaBlIeH1 B Ta0IuI 2.2,

Ta0mursa Ne 2.2

CuHTakcnuHi MoaeJi peasizanii npsimoi gopmu MA noasiku

Ne CHUHTAKCHMYHA MO/eJb %

1. | Thanks / Thanks for + repynuiii / iMeHHUK / 3aiiMEHHHK 50

2. | Thank you / Thank you for + repynniii / imernuk / 3aiiMmeHHUK / 40

HAPSIAHUN TOTaTOK

3. | aiimennuk + (really) + appreciate + 3alimennuk / imeHHUK / 4

TIEMPUKMETHUK / JIEMPUKMETHUKOBA KOHCTPYKIis

4. | 3aiiMeHHUK + aiecsioBo t0 be + (mpucTiBHUK) + MPUKMETHUK 3

5. |1+ don’t know /want / wish / would like to thank + imenuuk / 2

3aUMEHHUK

thanks to / for 1

| thank you

not to thank enough

©| o ~N| o

| + cannot + find the words + to thank you

10. | I + owe + a (mpucniBHUK) thank you

11. | | + just want + to say thank you

BCbOI'O 100
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Orxe, BIANOBIAHO [0 TaOmUIl 2.2 HAWUNOUIMPEHIIMMH CHUHTAKCUYHUMHU
CTPYKTypaMU peatizaiii mpsmoi (JopMu MOISIKY € cTaii Kiime 3 xiecioBom to thank, a
came: Thanks / Thanks for ta Thank you / Thank you for, sixi ckaagarots 50 Ta 40 %
€KCIIEpUMEHTAIBHOTO ~ MaTepiajdy BIAMOBIAHO. [HIII CHHTAaKCHYHI CTPYKTypHU
BXKMBAIOTHCS BKpail piko i cTaHoBIATH BiA 1 10 4 % BUOIpKU.

OnwumeMo AeTajbHINIE KOXHY 3 3asBICHUX CUHTAKCUYHHX MOJENCH MpsMoi
dopmu peanizanii BASYHOCTI.

Haii0inein yxxuBanoro € moaens Thanks ta Thanks for, sika cknamae 50 % Bcix
CUHTAKCHYHHUX CTPYKTYp. Thanks Bupakae Tak 3BaHy apryMEHTOBAHY MOSKY, TOJI SIK
Thanks for nepen0dadae npoOBKEHHS, B IKOMY, K TPABUIIO, 3a3HAYA€THCS IPUIMHA
HOJAKHA. ApPryMeHTaIlisl micis npuiiMeHHuKa fOr Moske OyTH BHpaskeHa TepyHIIeM,
IMCHHUKOM, 3aiiMeHHUKOM. HaBegemo psix mpuKIaiB:

1) You look beautiful.

Thanks [68, c. 214].

2) Thanks for dropping by [76, c. 23].

3) Thanks for the gift [75, c. 58].

4) Thanks for everything [77, c. 257].

JIpyre MicIie 3a YHCEIIbHICTIO MT0Ci1a€ CHHTAaKCHYHA KOHCTPYKIlis Thank you ta
Thank you for, siki cknagaroTsh 40 % A0OCHTIIKYBAaHOTO MaTepiamy.

Tak camo sk i y Bumaaky 3 Thanks, Thank you Bupakae HeapryeHTOBaHY
BIsuHiCTh. Buciie Thank you for Bupaxkae aprymeHTOBaHY MOJASKY, BBOASYH 32
JOTIOMOTOr0 TipuiiMeHHHKa for mpuumHy, mo cnpuynHmWIa moAsky. Ha BimMiHy Bin
MOTIePETHBOT MOJIEIi apryMEHTOBaHOI Mo siku, micist Thank you for moxke Wtu He
TUILKM TePYHIH, IMCHHUK a00 3aiMEHHUK, ajie i IijIe MIpsIHE T0JaTKOBE PCUCHHS.
Hwuxde HaBeneHO psAn MPUKIAAIB, B SKUX TMOKAa3aHO BXKUBAHHS I11€1 CHHTAKCHYHOI
MOJIEITi JUTSl BUPAKEHHS MPSMOT TIOJISIKU:

1) Thank you, madame [71, c. 243].

2) Thank you for finding me [73, c. 80].

3) Thank you so much for the flowers! [74, c. 175]

4) Thank you for this... [64, c. 334].
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5) Thank you for what you 've done [66, c. 426].

B3araii, 3 orjsay Ha iCTOpitO MOXOKEHHS, CHHTAKCHYHI CTpyKTypHu Thanks /
Thank you e HenoBHmMm erninToBaHuMHu peueHHsAMHU. 3rimao Online Etymology
Dictionary, Bucnis Thank you moxoauts Big | thank you, mo 3 1400 pp. BXKHBa€eThCS
K CKOpoueHa BBiwIMBa (popma, sika BTpaTwia cBiii nerikrmunuii aktant | [OED].
Bucnis Thanks moxoxutes Bim | give you thanks. 3 1580x pp. | give you thanks
BXKHUBA€ThCSI y CKopoueHidt ¢opmi — Thanks, ToOTO 1el BUCIIB BTpadae Ba
nevikTruHux aktadta (I, you) i mpeaukar (give), aje 30epirae MpOMO3HUIIII0 IMEHHOT
yactuHu npeaukaty (thanks) [uur. 3a 8, c. 87].

Hacrtymnna cuHTakcuyHa Mojaensb npsiMoi opmu peanizaiii nojasku ckiagae 4 %
MaTepiany gociikeHHs. BoHna € HactynHoro: 3aumennux + (really) + appreciate +
3aUMEeHHUK / IMEHHUK / OlENPUKMEMHUK / OLENPUKMEMHUKOBA KOHCMPYKYIA

1) We appreciate it [75, c. 86].

2) | appreciate your punctiliousness [67, c. 207].

3) | appreciate you coming here [76, c. 138].

YacTto 1 CHHTakcM4YHA MoOJeinb TnpsaMoi GopmMu peanizaiii BASYHOCTI
noeaHyeThes 3 Thank you ta Thanks B oawuiit pertitii anpecanrta. Take moegHaHHS, 110-
nepiie, nepenae CTyMiHb XBUIIOBAaHHS Ta €MOIIIHOI HAMIPYTH apecaHTa MOMSKH, 1110
POOHTH Ti €KCIIPECUBHOIO, TIO-/IPYyTe, MTOCUITIOE 11 MOKJIMBUN NIEPIIOKYTUBHUM BIUIUB. B
aHTIIMChKI MOBI icHye Oe3mu ¢dopMys, e TMOJigKa TOCWICHA pPI3HUMU
inTeHcudikaTopamu: | am very (so) appreciative / | really appreciate it / | can't tell
you how much | appreciate this / I don't know how I can thank you enough / | have no
words to express my gratitude / | can't find words to express my thanks rormo [muT. 3a
Kisenko 2018, c. 101].

CuHTakcu4Ha CTpyKTypa 3atimennux + Oiecnoso t0 be + (nmpucnisnux) +
npuxmemnux 3adikcoBana B 3 % BCiX BUIAJIKiB. BiIMMOBITHO 10 HAIIMX CIIOCTEPEIKCHbD,
B Hili BYKMBAIOThCS MPUKMETHHMKH 13 CEMaHTUKOIO BASYHOCTI, a came thankful, grateful,
appreciative, obliged.

Cydiken -ful Ta -ive B cxiani npukmetnukiB grateful, thankful, appreciative

IHTEHCU(PIKYIOTh OI[IHKY MOXIJHOI OCHOBH, HASIBHICTH SIKOi 3yMOBJICHO OLIIHHUMU
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ceMaMU B CEMaHTHUHIN CTPYKTYp1 IOYATKOBOT JIEKCEMH. TakuM 4YMHOM, 3aCTOCYBAHHS
npukmetHuKiB thankful, grateful, appreciative B qaniii CHHTaKCHYHINA MO HE JIUIIIC
SKCILTIKY€E MOJSAKY, aje i BKa3ye Ha MO3UTUBHY OI[IHKY BYMHKIB ajapecata [KiBeHKO
2018, c. 122]. Tpuknaau:

1) I’m incredibly grateful to you [72, c. 196].

2) I’m thankful ... [76, c. 482].

3) I’m very appreciative [64, c. 193].

CuHTaKCHYHA KOHCTPYKIIis 3 mpukMeTHUKOoM 0bliged € «3acTapijioro BBIWINBOO
PO3MOBHOIO (hopMyIot0 BUpakeHHs mozskm» [61, ¢. 1130], mo miarBepmKyeTbes il
CTHMOJIOTIEI0: «OyTH TMOB’si3aHUM y3aMu Tojsku 3 1540x» [63]. 1l cuHTakchdHa
MOJIC]Ib B)KMBAETHCS, SIK TPAaBWIO, B CIINTOBaHi (opmi: BOHa BTpayae JBa
neviktunux aktanta (I, you) i miecmiBHy (am), ame 30epirae NpeauKaTHUB, SKHIMA
CYITPOBOIKYETHCS MPUCTIBHUKOM criocoOy aii (much obliged) [wur. 3a KiBenko 2018,
c. 122].

om0 Bupa3y Much obliged, To 3ayBaxxumo, 1110 BOHO € IPUTAMAaHHUM JIFOISIM
TIOXHWJIOTO BiKY, Ha/Ial0ul IXHHOMY MOBJICHHIO BHTOHYEHOTO CTAPOMOHOTO IIIapMYy.

3BepHEMO yBary Ha IMOCHJIIOBAY1 B 11 CHHTAKCUYHIN KOHCTPYKIIii, 110 POOJISATH
ii ekcipecuBHOO. Takumu iHTEHCH(piKaTOpAMK BUCTYIIAIOTh TIPUCITIBHUKIB VEry, most,
really, so, incredibly, much, siki mepexy0Th IPUKMETHHKAM 13 CEMaHTHUKOIO BASYHOCTI:
I am most grateful [FJF, c. 134].

2 % cknagae cuHTakcHYHa hopmyia nmpsimoi mosiku | + don 't know /want / wish
/ would like to thank + imennux / 3aiimennux, ne to thank e iHdiHiTHBOM B
CHUHTAKCHUYHIN (YHKIIIT IPsIMOro TOAaTKy Iicis psaay mieciiB to know, to want, to wish
i would like. ITpuxaau:

1) I want to thank you all for coming [64, c. 23].

2) | wished to thank you for your help [67, c. 145].

3) 1 would like to thank Rebecca whose brainchild this collaboration was [73,
c. 200].

4) | don't know how to thank you [72, c. 67].
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[HIII1 CUHTAKCHUYH1 CTPYKTYpPH, L0 Peai3yloTh NpsIMy HOJSAKY, cKianaiTsb 1 %
JOCIIIJPKYBaHOTO Matepiany. BoHu € HeOaHAIbHMMHU Ta JOCUTh OPUTIHAJIBHUMU
3aco0aMu BHCJIIOBUTH CBOIO TMOJSKY y BIJIMOBIAL Ha MAil cliyXxada. 3a HallUMHU
CHOCTEPEKEHHSIMHU, TaKl CHUHTAKCHU4YH1 (OPMYJIH CIYTYIOTh JJI BUPaXXEHHS LIUPOi
noAsku. BoHu mepenaroTh MMOMHY MOYYTTIB Ta eMOIld aapecanta. Cepes Takux
MojieNield BHOKPEMITIOEMO HACTYIIHI:

1) I cannot find the words to thank you

2) | thank you (moBHa He enintoBaHa Gopma)

3) I can’t thank you enough

4) Many thanks to / My thanks for

5) I + owe + a (mpucniBuuk) thank you

6) | + just want + to say thank you

Ha oco6nuBy yBary 3aciyroBye moBHa Ta He eninToBaHa gopmyina | thank you.
Buiiie Mu onucanu 1i exinroBani Bapiantu Thanks / Thank you, ane Ha BigmiHy Bif HUX
Il CHHTaKCUYHA MOJIENb € 3aCTapiyiolo 1 Maii)Ke He BXKUBAETHCA HA Cy4yaCHOMY eTarli
craHoBlieHHS MoBH. Bukopuctanus | thank you moxe Oyt 3yMOBJIEHO CEpHO3HICTIO
Ta HAIMIPDHOIO BaXKJIMBICTIO CHUTYyaIllli, KOJIM HIAEThCS TMPO KUTTSI YU CMEPTh,
nanpukiana: | thank you [BBTP, c. 459].

Jlai onuieMo piKOBKHUBaHI CHHTAKCUYHI MOJEI BUPKCHHS ITOJISKH.

Cunrakcuuna ctpykrypa | can 't thank you enough micTuts MoganbHe Ai€CIOBO
B HeratuBHIA (opmi can’t, mo nocwieHe mpucitiBHUKOM enough. Pazom BoHH
YTBOPIOIOTh CTHJIICTHYHHUNA TpPON — TinepOoiy, 10, 3BUYAWHO, HAJa€ TOJSIII
EKCIIPECHBHOCTI 1 CBITYMTH PO OYpXITUBI eMoIlii afapecanTa mosku: | can’t thank you
enough. /¢’s great! [77, c. 191].

[Mpuxitagu 3 BUpazamu, 1o mictath imeHHUK thanks — Many thanks to ta My
thanks for:

1) Many thanks to our expert [72, c. 288].

2) So once again, my thanks for being kind [65, c. 198].

BoxuBanHs imenHuKa thank you 3adikcoBaHo y HACTYITHUX HPUKIIaAax:

1) We (do) owe you a great big (a very big) thank-you
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2) (1) just want to say . . . thank you.

B nepromy npukiani a thank you Mmoske OyTH MOCHIICHO OIIIHHUM IPUKMETHUKOM
big. OcraHHiii, B CBOIO uepry, MocuieHO apeKTHBHUM NPUKMETHHKOM great abo
npuciTiBHUKOM Very. Okpim 1poro, Moxke Oytu npucyTHiM emdaruune do. [ToasiitHa
iHTeHcUIKalis Ta eM@aTH4yHa KOHCTPYKIS CBiIYaTh MPO HEMMOBIPHY IIHUPICTh
BUCJIOBJICHOI BJISTYHOCTI.

[Ilomo apyroro nmpukiamy, TO OCOOIMBICTD I1€T CHHTAKCUYHOI MOl BOaYaeMo
B TOMY, 1110 BOHAa MOK€ BXKMBATHUCS SIK B MOBHIHN, TaK 1 B eINTOBaHIN (opmax.

Tenep nepelingeMo 10 iIHBEHTapHU3alli CHHTAKCUYHUX CTPYKTYD, 10 3A1MCHIOIOTh
peanizaiiito Henpamoi GopMH BISUHOCTI.

3nilicHeHa HayKoBa po3BiAKa mnokazye, mo 60 % JoCHipKeHUX MPUKIIAJIIB
HENpsIMO1 TOJAKU TMPEACTABIAIOTh COOOI0 IMO3UTUBHO-OI[IHHI BHUCJIOBIIIOBAHHS:
KOMIUTIMEHT, CXBajleHHs, I0XBaja. IX MeTa mHoisrac B TOMy, 100 J03BOIMTHU
aJipecaHTy BUCJIOBUTH, MEPIII 32 BEC, CBOT €MOIIii.

Taki BUCIIOBIIOBaHHS, SIK MPaBUJIO, PEANI3yIOThCSA 3a JOMOMOTOI0 HACTYITHOI
MOJICI: 3aumenHuKk + Oiecnoeo 10 be + imennux | npuxmemnux.

Jist 1i€i CUHTAaKCMYHOI MOJENl € MpUTaMaHHUM BXXUBAaHHA OIIHHHUX Ta
adexTUBHUX MPUKMETHUKIB: §00d, kind, great, amazing, nice, thoughtful, helpful:

That was thoughtful of you, Christopher [65,c. 55].

Moske Takox OyTH 3adikcoBaHO BXKMBAHHs MPUKMETHHKa Oelicious ms omucy
Kl

It was delicious [71, c. 20].

3ayBaXMMO, aHalli30BaHa CHHTAKCUYHA KOHCTPYKIliS YacTO TPAIUIIETHCA B
eMNTOBaHIN (GopMi, TOAI MIAMET Ta MI€CIIBHA YAaCTHHA CKIIAJICHOTO MPUCYIKY, K
MPaBWIIO, BIJICYTHI, ajie iX JIETKO BCTAHOBUTH, BUXOJSTYHN 3 KOHTEKCTY:

... very kind of you [68, c. 49].

Cepen  eminNTOBaHMX CHHTAKCUYHMX KOHCTPYKIIM TakoXX 3adikcoBaHi y
KuibKOCTI 1-2 mpuknaniB gopmynun How + mpukmemnux. HOw — e cBoro poay
CUTHAaJ, MICJS SIKOro MOJAEThCS MOBHOI[IHHA 1H(OpMAIlli, K MpaBWiIO, MO3UTHBHA

OITIHKA MOBEAIHKHU a0 1 ajpecaTa MOAIKH:
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How sweet of you [66, c. 105].

IMECHHHKH 3 MO3MTHBHO-OI[IHHOIO ceMaHTHKO — angel, helper, rescuer,
lifesaver nomomararoTh peanizyBaT HENIPSIMY BISYHICTh 32 IOTIOMOTOK0 CHHTAKCHYHOT
Monenl saumennux + Oiecnoso 10 be + npukmemnux + imennux. Y Takui
HETpUBIATbHUHN CIOCI0 MOBELb BUCIIOBIIIOE IIUPY MOJSKY:

You’re an angel [72, c. 280].

[Ile omHa CHHTaKCMYHA MOJENb, II0 peaii3ye HENpsSIMY TMOAAKY, MICTUTh
nieciioBo t0 owe. TakkuM YMHOM MOBEIlb HE MPOCTO BHUCIIOBJIIOE MOASKY HEMPSAMO, BiH
BU3HAe ce0e OOPKHUKOM, a OTXe Jl1i ajgpecara MOJSKU Uil HbOI'O MaloTh BEIUKY
IIHHICTG:

1) I owe you big-time [66, c. 209].

2) | owe a lot to you [72, c. 389].

Peanizanis HenpsiMoi (opMU MOJSKH MOXE 3I1HCHIOBATHCS 3a JOMOMOTOI0
TPETHOTO THUIY YMOGHO20 cnocody. B 11boMy BHUMAAKy Nojska Mae GopMy M’SKOTO
JIOKOPY, IO peajidye cTpaTerito MiTtiraiii. BasuHicTh, BHUCIOBICHA TaKUM YUHOM,
0e3IepevHo € MUPOIO:

1) You shouldn’t have [77, c. 206].

2) I never would have done it if it weren’t for you [72, c. 143].

3) I couldn’t have done it without you [76, c. 30].

YacTo MOBJIEHHEB1 aKTH TOJISIKU TIPSAMOI Ta HepsAMoi popMu peaizailii MOKYTh
KOMOIHYBATHUCS 3 METOIO MMOCUJICHHS IIIUPUX HAMIPiB aJpecanTa BISIYHOCTI:

I couldn’t have done it without you and I’m grateful [74, c. 107].

VY HaBelneHOMY MIPUKJIAA1 MOASKA BHPAXKEHA 32 JOTIOMOTO0 TpsiMoi dopmu /°m
grateful, oqnaxk, iif mepemye cCHHTAaKCUYHA KOHCTPYKIIis, IO pealtizye Henpsamy Gopmy
MOJISIKM 3a JIonoMoTor0 yMoBHOTO criocoOy | couldn’t have done it without you.

OTxe, mpoBeeHA IHBEHTApU3AIlis JTIHTBATHLHOTO IHCTPYMEHTAPIO, HEOOX1THOTO
TUTSL BUPQXKEHHS TIOJISIKH, TIOKA3ye, 10 MEpPIII 32 BCE, MOBJICHHEBUW aKT TOJISIKU MA€ JBi

dbopmu peainizalii — NpsIMY Ta HEMIPSAMY.
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[Ipssma ¢opma peamizanii MOASIKA 3HAYHO MepeBakae U CTaHOBUTH 92 %

JociKyBaHoro matepiany. Henpsima opma peamnizaiiii moAsSKu CKIaga€e BiIIMOBIIHO
8 %.

JlexcuuHe HAMOBHEHHS npamoto popMu peanizallii HOASKHA CKIAJa€ 3a J1ECIOBO
to thank (94 %). YucenpHICTh IHIIMX JIEKCEM, cepell AKuxX 3adikcoBaHi jaiecioBa to
appreciate ta to owe, mpukmernuku grateful, thankful, obliged ta appreciative,
imennuku thanks Ta gratitude cknagarots Big 1 10 3 %.

Cumaxkcuunuyl piBEHb MPOMOHYE OUIbIIE PO3MAITTA CTPYKTYp Ta MoOJeNeH s
peanizauii npamoi GopmMu NoASIKU:

1. Thanks / Thanks for + cepynoiii / imeHHuK / 3atiMeHHUK

2. Thank you / Thank you for + eepynoiii / imennuk / 3aumeHHux / niopsoHuil
0o0amox

3. 3aiimennux + (really) + appreciate + 3atimenHux / imeHHUK / OlENPUKMEMHUK /
OIENPUKMEMHUKOBA KOHCMPYKYisL
3atimennux + diecnoso t0 be + (npucnienux) + npukmemmux

1+ don’t know /want / wish / would like to thank + imennux / 3atimennuk

4
5
6. thanksto/ for
7. 1thank you
8. not to thank enough
9. 1+ cannot + find the words + to thank you
10. I + owe + a (npucnisnux) thank you
11. | + just want + to say thank you
Hari6inein BxxuBanuMu moaeasmu € Thanks / Thanks for ta Thank you / Thank
you for. CymapuHo Bonu ckmanatote 90 % pociipkyBaHoro matepianxy. Bci iHmri
CHUHTAaKCHUYHI MOJEJIl, 3a3HaU€H]1 BUIIE, BXKUBAIOTH B 1-4 % BUMMagKaX BUCIOBIIOBAHHS
mpsMOT TOMSIKK. 3ayBakKHUMO, 110 Taki Gopmynu He € GaHanpHUMHU. BoHU € mocuTh
HE3BUYHHUMH ¥ CITYTYIOTh JJISl €KCIUTIKAIIIT IUPOT TOSKH.
[Mogo nHempsimoi dopmu peanizallii MOJAKUA, TO HA JEKCUYHOMY PIBHI BOHA
3MIMCHIOETBCS 3a JOMOMOIOK  OIIHHUX M adeKTUBHUX NPUKMETHHKAMH, IO

MO3HAYAI0Th MEBHI PUCHU cllyxada abo X HOro Aii, 1[0 MOCIYryBajiu MPUBOJOM JIs
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noasku. Takoxk 3adikcoBaHI IMEHHUKHM 3 TIO3UTUBHO-OILIIHHOIO CEMaHTHUKOIO.
3a3Buyail, CHHTAKCMYHI MoJenl peanizauii HenpsAaMoi (OpMH  BASYHOCTI
XapaKTEepU3YyIOThCS E€IINTOBAHICTIO: B HUX BIACYTHI MIJIMET Ta YaCTUHA MPUCYJIKA, SIKI
JIeTKO BigHOBHTH (3aliMeHHHUK it + miecioBo t0 be). BadikcoBaHi (pa3eoori3mMy.

Peanizaiis HenpsiMoi popMuU NOJIAKU HA CUHMAKCUYHOM) PIBHI BIIOYBA€eThCS 32
JIOTIOMOTOF0 CXBAJICHHSI, TIOXBAJHU 1 KOMIUTIMEHTY To0. CHHTaKCUYHUMH MOJCIISIMH,
SIKi BHKOPUCTOBYIOTBCS JJISI HETIPSIMOT'O BUpaKeHHST MA TIO/ISIKY, € HACTYITHI:

1) 3atimennux + diecnoso 10 be + inmencugpixamop + npukmemnux;

2) saiimennux + diecnoso t0 be + (npuxmemnux) + imennux;

3) How + npuxmemnux;

4) zatimennux + Odiecnoso t0 OWe + 3atimenHux.

OxkpiM BuIIe 3a3HAYCHUX MOJIEeH peatizallist HenpsiMoi (OpMHU TOJISIKA MOXKE
3MIIACHIOBATHUCS 32 JJOTIOMOTOK0 TPETHOTO THUITY YMOBHOTO CIIOCO0Y.

[IpoBenenuii aHa i3 103BOJSIE CTBEP/KYBATH HACTYITHE: HIXK OPUTTHAIBHIIIOO

€ (poopMyJia BUpaXKEHHS MOASKU, TUM BUIIE CTYIIHb i1 IIUPOCTI.

2.2. Peasizanisi noaAsKu CTHJIICTHYHHMH 32C00aMu

Sk caymHo 3ayBaxkye M. OyBeH, dbopMynn BHpaXeHHs moasku Thank you i
Thanks € mecemaHTH30BaHMMH, TOOTO HACMpaBAi BOHM HE MEPEAAlOTh 3HAYCHHS
BISYHOCTI, a BHUKOHYIOTh JiMimie ¢GatudHy (DYyHKIO, 3aJ0BOJIbHSIOUN TMOTpeOHU
KOMYHIKAHTIB y JOTPUMaHHI TPUAHATHI COIialibHUX eTUKeTHuX HopM. [Ilo6
BUCJIOBJIIOBaHA TMOJsKa Oyna MiCHO WIMPOIO, CIBPO3MOBHHUKH BIAIOTHCS 0O
JHTBaIBHUX 3ac00iB 11 mocuieHHs [Owen 1983, c. 119]. 3Bincu BUILIMBAE XapaKTepHA
OCOOJIMBICTH HE TUTBKH MOJSKH B aHTJINCHKIM MOB1, @ MOBH B3arajii — €eKCIIPECUBHICTh
Ta TimepOOIi30BaHICTb.

CriocTepekeHHS HaJl HAIlTUM €KCIIEPUMEHTATBHIM MaTepialioM MOKa3yIoTh, 10
MA mnonsiku 1HTEHCH(DIKYIOTHCS 32 TOMTOMOTOI0 PI3HUX CTHIIICTUYHUX 3aC001B.

Ilepm 3a Bce, OKpecaMMO Ta MpOAHATI3yYeMO JIEKCUYHI CTHUJIICTHYHI 3aco0u

IIOCHUJICHHA ITOASAKH.
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Hamu 3adikcoBaHo aBa MPOTHIIEKHI TPONH — 3MEHUleHHs Ta nepeoilbuleHHs
(abo einepbona).

3MEHILIEHHS HE CKUIbKM IMPUBEPTAE yBary 10 LIHHOCTI Jiil agpecata B OIK
aJipecaHTa, sIKk BKa3ye Ha OypXJIMBI €MOIIli ajpecaHTa, sIkuii He MOKe HaBiTh 110paTu
CJIOBa, IO B TOBHIM MIpl BHUCIOBUTU CBOIO BISYHICTh. SICKpaBUM NpPHUKIaJAOM
CTHJIICTUYHOTO 3MEHIIICHHS ciyrye (pa3za ‘Thank you’ doesn 't even come close [KSA,
c. 326]. B TakoMy BHIAaJKy aJpecaHT JCIIO HIBCIIOE CBOIO MOJAKY, MOCHIIIOIOYN
TIOYYTTSI IPOBUHU TIEPET aJIPECATOM IMOSIKH.

TI'inep60na npuTamMaHHa aHTTIMCHKIN BISYHOCTI, IK MM 3a3Havaju Buiie. BoHa
3yCTpIiYa€ThCA B CUTYaIliAX, KOJIW aJpecaHTa OXOIUTIOIOTh CHIIBHI €MOllii, ane Ha
BIIMIHY B1J1 3MEHIIIEHHS, BIH 3aHAJITO MEPEOUIBIIYE CTUMYI MOJSKH, HAAA0UU HOMY
OUTBIIIOT 3HAYYIIOCTI, HK BOHA € Hachpapi. Sk mpaBuiio, rynepOosizoBaHa MoAsIKa
MOETHYEThCSA 3 IHITUMH, YacTillle PENpe3cHTATUBHUMHU, MOBJICHHEBUMH aKTaMH B
peruIiii KOMyHIKaHTa:

It’s changed my whole life! Thank you very much for what you did [72, ¢. 178].

Jlami okpecnmuMoO Ta TpOaHATI3yeEMO CHHTAaKCHYHI CTHJIICTUYHI 3aco0u
BUPaXXEHHSI MOASIKU. BIAMOBIIHO 10 HAIIIMX CIIOCTEPEKEHB, HAWBKUBAHIIIUM € TTIOBTOP
Ta WOro pi3HOBUIU. SIK 1 JIGKCUYHI CTUIIICTHYHI 3aCO0M, CHHTAKCUYHI — JIOTIOMararTh
BHCJIOBUTH MOBIIFO CBOi €MOIIii 3 MpUBOAY AiH, 10 MepeayBaJid MOAAI. biabin Toro,
HaJ[3BUYAITHO eMOIliiiHe MOBJICHHS MOBIISI MOe OyTH TIepepUBYACTUM U CITOBHCHUM
MOBTOPAaMHU SIKMXOCh YaCTHH BUCJIOBIIOBaHHSA. HaBememo psn mpukiamiB, B SIKHX
MOMSIKA PEai3ye€ThCs PI3HUMH BHUJAAMH TIOBTOPIB, IHKOJIM — B KOMOIHAIii 3
MapaHTe301o:

1) mpocTuii moBTOP:

- I’'m keeping you, Beth. We will be okay. Thanks!

- Thanks! echoes Hary.

<..>
Thanks again, Beth [72, c. 183].

2) aHaOpUUHUI TIOBTOD:
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I want to thank CIiff for coming in tonight <...> And | want to thank all the

colleagues ... [75, c. 36]

3) oOpamITIOBaIbHUM MTOBTOP:

“Thank you, ” she’d said. “Oh dear. Thank you” [76, c. 217].

4) mocni0BHHIA MOBTOP:

Thank you, thank you, thank you [77, c. 95].

5) CHHOHIMIYHHIA TOBTOP:

“Thank you,” he says. “I’m very grateful, Becky.” [72, c. 178].

Buie npoananizoBaHi HOBTOPH YTBOPIOIOTH TaK 3BaH1 MapayieibHi KOHCTPYKIIi,
II0 TAKOX TIOCHJIIOIOTH UIJIOKYTHBHY CHITY BUCJIOBIIOBaHOT moasiku. OKpiM 1bOTO, 3a
JIOTIOMOTOI0 TIapaJIeIbHUX KOHCTPYKIIIM JTOCATAETHCS PUTMIYHICTh Ta JTUHAMIYHICTD
EKCIIPECUBHOT'O MOBJICHHS a/IpECaHTa MOJISKH, SIK 11 BIATBOPEHO B HABEJICHOMY HIKYC
PUKIIAIL:

Thanks for helping me. Thanks for staying with me [72, 343].

Sk OGaummo, Yy BHCIOBJIIOBAaHHI BXHBA€TbCA TIOBTOP, a OJIHAKOBICTH
CUHTAaKCUYHUX MOJeJell YTBOPIOE TapalelbHy KOHCTPYKII 3 BXKHBAHHIM
repyHI1aIbHOTO 3BOPOTY.

[Ile oaWH CHHTAKCHYHUM CTWJIICTHYHHMN 3acid, 10 TPYHTYEThCA Ha
MIOCTYIOBOMY 30UIBIIICHH] MOJISKH, € eMOTHBHA Tpajallis, 110, sIK 1 1HIII CTUIIICTHYH1
3acobu, inTeHcupikye moasky: Thank you, thank you very much [64, c. 67].

Tax stk 9acTO MOBIISI OXOIUTIOIOTH CUJIBHI €MOIIi] TPU BUPAKEHHI TOJIAKH, 110
3yMOBJICHO BHICOKOIO OIIIHKOIO il ajpecara B CBi OiK, TO MOTO MOBJIEHHS MOXKE
MepEepUBATHCS, HANIPUKIAA. B Xyl0XKHBOMY THUCKYPCl TAKMM YHMHOM BiJTBOPIOETHCS
ayTCHTUYHICTh Ta CIIOHTAHHICTH >KMBOI'O MOBJICHHS. A OTXKE 1 MalTh MiCIe TaKi
CUHTAKCUYHI CTUJIICTUYHI 3aCO0U K MPUEOHAHHA TA yocoobaenHsa. 11icisa BUpaKeHHS
MOMISIKK, MOBEIh 3aMOBKAa€, a TMOTIM, HAad€ HaB3JOTiH, MPOJOBXKYE CBOIO MOMISKY,
YTOUHIOIOUM 3a M0 caMe, JIKye, TOOTO y (DOKyC yBarm pO3MIIIYyE CTHMYJ, IO
nepeayBaB HOro noAsil. B xy10XKHbOMY TUCKYpCI 11€ Ma€ HACTYIMHHUMN BUTIISI:

1) Thanks... thank you. And for lunch <...> [72, c. 331].

2) Thank you. For everything [68, c. 217].
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3MiHAa MOPSAKY CJIB MPU BUPAXKEHHI MOJASKU YTBOPIOE CTHJIICTUYHMM 3aci0d

iHgepcii, iKa O3BOJIAE MOMICTUTH Y (POKYC yBaru MpuBiJ NOJSKH, SIK Y HABEIEHOMY
npukiazi: | know you’ve got my back, and for that 1’m grateful [64, c. 386].

PisHOBHIOM iHBepCii € CHMHTAKCHYHI KOHCTPYKUii 3 eMdatnunum 00. Bouu
TAKOX CJIYT'YIOTh JJISI TIOCUJICHHS CTYNEHIO IIUPOCTI BUCIOBIIOBAHOI MOJSKHU, aJKe
MOBEIIb BUCOKO IIIHUTH T€, 10 3pOOKUB JIJIsi HHOT'O aJipecar:

1) | really do appreciate it [72 c. 257].

2) | do owe you a big thank you [64, c. 275].

CursaiaoM CIOHTaHHOTO YCHOT'O MOBJIEHHS B XYJ0KHbOMY JUCKYPCI € enincuc.
Lle cuHTakCMYHUHN CTUITICTUYHUH 3aci0, KUl nepegdadae OMyIeHHS SIKOTO €JIEMEHTY
MOBY, SIKHHW JICTKO BIIHOBHUTH, CIIMPAIOYNCh HA 3araJlbHUM KOHTEKCT. Enirncruc poOuTh
MOBJICHHSI BUPa3HUM Ta €MOLIIHHNM, a OTXKE CTBOPIOE €(hEeKT ayTEHTUIHOCTI Xy I0KHBOT
KOMYHIKaIIii.

Sk moka3yloTh pe3ybTaTH MPOBEACHOr0 AOCTIIKEHHS, EIINCUC 3YCTPIYa€EThCs
y HenpsaMmux ¢dopMax peanizaimii MOASKH, a caMe 3a JOMOMOTOI HACTYIHOI
CHHTAKCHYHOI MOJEINI: 3aumennux + oiecnoso 10 be + npucnisnux + npuxmemnux.
Toxi migmer it ta miecaoBo-3B’s3ka t0 be BimcyTHI, 3amuIIaeThCss TUTBKU OLIIHHHM
IPUKMETHHK, 110 BKa3y€ Ha SIKyCh PUCY, IPUTaMaHHy aapecaroBi moasku (Kindness,
generosity, helpfulness):

Very thoughtful of you [77, c. 242].

Enincuc Takok Mae Miclie y Takid CHHTAaKCHYHIA KOHCTPYKIII BHpaXKEHHS
HENPSMOi OJSKU K HOW + npuxmemnux. 3HOBY OTIyCKa€eThCs MiaMeET It Ta iecioBo-
3B’s13Ka 10 be, 3auIraeTbes JUIIC TUIBKH OIIIHHUN MPUKMETHHUK

How kind of you ...

Bci ctamictryni 3aco0u, K1 BYKHBAIOTHCS JJII BUPAKEHHS MPSAMOi Ta HEMPSAMOT
MOJISIKK, MOKYTh KOMOIHYBAaTHCSI Ta YTBOPIOBAaTH OpHUTiHANBHI (popmynu pearnizarii
JOCIIHPKYBAaHOTO MOBJICHHEBOTO aKTy. Y Takuil crocid B 300pakKeHOMY XyI0KHBOMY
JIMCKYPC1 BIATBOPIOETHCS €(EKT CIPaBKHOCTI, 800 ayTEHTUYHOCTI, ’KHBOTO MOBJICHHS,

1 0COOJIMBO BHUCOKOTO CTYIEHIO HIMPOCTI BHUCIIOBIIOBAHOI MOJsAKu. B HaBemeHOMY
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HIDKYE TPUKIAl B PEIUIIl agpecaHTa MOASKH MO€JHAHO MapajeibHl KOHCTPYKIIII,
IHBEPCII0, IPUETHAHHS:

D’m very grateful. Really I am. I don’t know what I'd have done without you. Or
where | would have gone [65, c. 75].

OTtxe, peanizalis HOJSAKH CTHIIICTUYHUMHU 3aCO00aMH Ma€ MICLIE B XyI0KHBOMY
auckypceil. JlekcuyHl Ta CHMHTaKCHMYHI CTHJIICTUYHI 3aCO0M MOCUIIIOIOTH ULIOKYIIIO
NoJAKu. JIeKCHYH1 TpONM Ta CHUHTAKCUYHI (PIrypH HaAalOTh i €KCIPECHBHOCTI,
BUPA3HOCTI, BIATBOPIOIOYH €(EKT ayTEHTUYHOCTI Ta CIIOHTAHHOCTI )KUBOTO MOBJICHHS

B XYZ0KHbOMY JAUCKYPCI.

BUCHOBKHU A0 PO3ALJTY 2

B Poznini 2 Hamu npoBesieHa 1HBEHTapu3allis JIHTBAJbHOTO IHCTPYMEHTAapIO,
HEOOX1THOTO JIJIi BUPpAKEHHS MOASKHA. BoHa moka3aia, 1110 MOBJICHHEBUH aKT MOASKA
Mae 181 (popMu peanizailii — mpsMy Ta HENpsMy.

[Ipsima dopma peamizanii MOASKA 3HAYHO MepeBakae M CcTaHOBUTH 92 %
JOCIIKyBaHOTo MaTepiany. Henpsima dhopma peamnizarii moAsSku CKIaga€e BiMOBIIHO
8 %.

JlexcnuuHe HAMTOBHEHHS npamoro GopMu peaizallii TOJSIKHA CKIATa€e 3a J1ECIOBO
to thank (94 %). YucenpHICTh IHIIMX JIEKCEM, cepell AKHUX 3adikcoBaHi mieciaoBa to
appreciate ta to owe, mpukmernuku grateful, thankful, obliged ta appreciative,
imennukwu thanks Ta gratitude cknagarots Bix 1 10 3 %.

Cumaxcuunuil piBEHb MPOMOHYE OLIBIIE PO3MAITTA CTPYKTYp Ta MOJEICH IS
peanizaitii npamoi popmu MOASIKU:

12. Thanks / Thanks for + cepyHoiti / imeHHUK / 3aUMEHHUK

13. Thank you / Thank you for + eepyHOiti / imeHHUK / 3aUMeHHUK / NIOPAOHUIL
000amox

14. 3atimennux + (really) + appreciate + 3atimennuk / imennux / Oienpukmemuux /
OIENPUKMEMHUKOBA KOHCMPYKYIs

15. 3atimennux + oiecnoso 10 be + (npucnisnux) + npukmemnux

16. [ + don’t know /want / wish / would like to thank + imennux / 3auimennux
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17. thanks to / for
18. | thank you
19. not to thank enough
20. | + cannot + find the words + to thank you
21. I + owe + a (npucnisnux) thank you
22. | + just want + to say thank you

Haii6inein BxxuBanuMu moaeiasmu € Thanks / Thanks for ta Thank you / Thank
you for. Cymapuo BoHu ckimanaroTh 90 % mociipkyBaHoro marepiamny. Bei inHmri
CUHTAKCHUYHI MOJICJIi, 3a3HAYCHI BUIIC, BYXUBAIOTh B 1-4 % BUNaJKaX BUCIOBIIIOBAHHS
npsiMOi TIOJIIKU. 3ayBa)kKMMO, IO Taki (GopMyiau He € OaHaIbHMMH. BOHU € TOCUTH
HE3BHUYHHUMHM W CIYTYIOTh JUISI €KCIUTIKAIlIi IIUPOT MOASKH.

[Momo nHempsimoi dopmu peaizallii MOJSKUA, TO HA JeKCUYHOMY PIBHI BOHA
3MIHCHIOETBCS 3a JOMOMOTOI0  OINIHHUX W a(EeKTUBHUX MPUKMETHUKAMH, IO
MO3HAYAIOTh MEBHI PUCH ciyXada abo X Horo 1ii, 10 MOCIyTryBaju MPUBOAOM JJIs
nonsaxku. Takoxx 3adikcoBaHl IMEHHHUKH 3 IMO3UTUBHO-OI[IHHOIO CEMAaHTHKOIO.
3a3Buuaif, CUHTAKCUYHI Mojemi peamizamii Henpsmoi ¢GopMH  BASYHOCTI
XapaKTEePU3YIOTHCS CINTOBAHICTIO: B HUX BIJICYTHI MIMET Ta YaCTHHA MPUCYIKA, SKi
JeTKo BimHOBUTH (3aiiMeHHHUK it + miecmoBo t0 be). 3adikcoBani ppaseomnorizmu.

Peanizaris Henpssmoi GopMu OJSIKKA HA CUHMAKCUYHOM) PIBHI BIIOYBaEThCS 3a
JIOTIOMOTOO0 CXBAJICHHSI, TOXBAJU 1 KOMIUTIMEHTY To10. CHHTaKCUYHUMU MOJIEIISIMH,
SIK1 BUKOPUCTOBYIOTHCS JJISI HETIPSMOTO BUpaKeHHsI M A TO/SIKY, € HACTYIIHI:

1) satimennux + diecnoso 10 be + inmencugixamop + npuxmemnux,

2) 3atimennux + oiecnoso 10 be + (npuxmemnux) + imennux;,

3) How + npuxmemmnux,

4) zatimennux + diecnoso t0 OWe + 3atimerHuK.

OxpiM BHUIIE 3a3HAUYCHUX MOJIEJICH peanizallis HempsiMoi GopMU TOIIKN MOXKE
3MIIACHIOBATHUCS 32 IOMOMOTOI0 TPETHOTO THUITY YMOBHOTO CIIOCO0Y.

[IpoBenenuii aHamni3 J03BOJSIE CTBEPKYBATH HACTYMHE: HI’K OPUTTHAIBHIIIOIO

€ hopMysa BUpaKEHHS MOASKH, TUM BHUIIE CTYIIHB 11 IITUPOCTI.
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Peanizamiss moAsku CTWIICTUYHUMH 3aco0aMU Mae€ MiClle B XYIOKHbOMY
nuckypcl. JIekcuuHi Ta CHMHTaKCH4YHI CTHJIICTHYHI 3aCO0M TMOCHIIOIOTH LUUIOKYIIIIO
noasiku. JIeKCM4H1 TpomM Ta CUHTAKCU4HI (QIrypd HaAarOTh il €KCIPECUBHOCTI,
BHUPA3HOCTI, BIATBOPIOIOYHN €(EKT AyTEHTUYHOCTI Ta CIIOHTAHHOCTI1 >KMBOTO MOBJICHHSI
B XyJI0’)KHbOMY JTUCKYPCI.

Jlo IeKCHMYHUX CTHIICTHYHHX 3ac00IB IIOCWJICHHS MOASKHA BIJHOCHUMO
3MEHILCHHS Ta NepeOUIbIICHHS. 3MeHulenHs 3BEpPTa€ yBary Ha HECIPOMOXKHICTb
MOBIIS J1I0paTH CJIOoBa JJis €KCIUTIKAIlll OXOIUTIOIUHMX HOTo eMolii. /inepbora mae
MICIIE B JYXE €MOLIMHUX CUTYaIlsX, TOAl KOJU MepeOuIbIIy€eThCs 3HAUUMICTh JI1H
aapecara.

Cepenl CHUHTAaKCUYHUX CTHUJIICTUYHUX 3aCO0IB BHUPAXEHHA TOASKH HaMH
3adiKCOBAHO pPIi3HI BUAM IOBTOPIB, MapajeibHI KOHCTPYKIIii, Tpajallito, eIirncuc,

BIJIOKPEMJICHHS, IHBEpCito Ta 11 pi3HOBH] 3 eMbaTudHuM JO, pueTHAHHS.
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BUCHOBKH

[IpoBenena HaykoBa po3BiAKa MOKa3ye, M0 BBIWIMBICTH MPEJCTABISE COOOIO
CYKYIHICTh TIEBHHUX MPABUJI, MAKCUM a00 CTpaTerii KOMYHIKaTUBHOI B3a€MOJ1i MixX
moapMu. ['onoBHa Mera moJiirae y TOMy, 100 JOCATTH IIeH CIUIKYBAaHHS, a
TOJIOBHOIO YMOBOIO JJI LbOTO € PIBHUI Ta TapMoOHiN mepelir koMmyHikamii. OkpiM
L[bOT0, BBIWIMBICTH JOMOMAara€ 3HU3UTH PIBEHb BOPOXKOCTI MK KOMYHIKAaHTaMH Ta
nonepeuT KOHQIIKTH MIJISIXOM TMPUCTOCYBAaHHS TOBEIIHKM KOMYHIKAHTIB J10
EKCTPATIHTBAILHUX YMOB. BBIWIMBICTH 3MEHIIY€E 3arpo3JIMBUN TSI «OOIAYYSI»
XapaKTep MOBJICHHEBOT'O aKTy, JO3BOJISIIOYM yYaCHMKaM KOMYHIKallii 30eperta cBoi
«O0TYUsI.

Mu po3risiHy AU Teopii, 3almpornoHOBaHI 3apyOKHUMH JIIHTBICTAMH, a CaMe:
Teopito «oonmuuus» E. 'odpdmana, I1. bpayn ta C. JleBiHcoHa, Teopito BBIUBOCTI J[Xk.
Jliga, P. Jlakodd, I'. Kacnep Ta in. Benin 3a 1. O. KiBenko, B6Gagaemo B iX po3BiKax
e8poyeHmpuyHy CIPSMOBAaHICTh MOJENe BBIWIMBOCTI Ta AaKIEHTYIOTh yBary Ha
yHIBEpCaJIbHIN CTOPOHI BBIWIMBOCTI, SIKa NMpUTaMaHHa OyAb-IKOMY HapoOJOBI i Mae
BJIaCHE HAITIOHAJIBHO-CIIEIU(19H1 0OCOOTMBOCTI.

Ha BigMiny Bix 3apyOiKHUX BUSHUX, YKpaiHChKi qocaigauku C. JI. AGpamoBud,
M. 1O. YikapskoBa, @. C. banesuu, O. O. CeniBaHoBa Ta iH. 30CEpPEIKYIOTh yBary Ha
MOBJICHHEBOMY €THKETi, ()OPMH SIKOTO CIYTYIOTh JIHTBAILHUMHU 3aco0aMM pearizalii
KaTeropii BBIWIMBOCTI.

ITOHSATTS «MOBJIEHHEBHM €TUKET» 1 KBBIWJIMBICTH» ITOB’I3aHi, aJie HE TOTOHI. B
[IJIOMY, BBIWIUBICTh — 1€ (PYHKI[IOHAIIBHO-CEMAHTUYHA KATETOPisl, IKa BUKOHYE P
BOKJIMBUX MParMaTHdHuX (PYHKI[I, HAUTOJIOBHIIIA 3 AKUX — MMOKa3aTH CIIPABKHE, K
MIPaBUIIO, MIAaHOOJIMBE, CTABIEHHS MOBIIS JI0 CiTyXxada. MOBIIEHHEBUI €THKET — I1€ HA0Ip
THTBATBHUX  (OPMYIN, W10 BXHUBAIOTHCA [JII BUPKECHHS BBIWIMBOCTI Ha
KOMYHIKaTUBHOMY piBHi. 1[0 BBIWIMBICTB, IO €THKET 3aM00IraloTh KOHQIIKTAM Tij
Jac CTIUIKYBaHHS Ta 3a0€3MeUy0Th HOTO TapMOHIHUHN TIepeoir.

Tak sik BBIWIMBICTh € KATETOPi€I0 YHIBEPCAIBbHO, BOHA, TUM HE MEHIII, BOUpae
pAll HaIlllOHAIBHO-cIEU(IYHUX CTpATerii, sIKl B Tid 4M 1HILIIA MIpl OPIEHTOBaHI Ha

piBHMI nIepeOIr KOMYHIKATUBHOI B3a€MO/III.
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VY MOBIJIEHHI BBIWIMBICTh pEATIZYETHCA 3a JONMOMOIOI0 KOMYHIKATUBHHUX
cTpateriil 1 TakTuk. KoMyHIKaHTH BXKHBAIOTh 1X 3 METOIO pealizallli CBOiX BIACHUX
THTEHII1H i JOCSITHEHHS! MAaKCUMAJIbHOT €()eKTUBHOCTI COIIAJIbHOT IHTEPAKIIiI.

AHani3 aediHilii J03BOJSE CTBEPKYBATH, 110 KOMYHIKAMUBHA cmpamezis —
11e B’ke C(hOPMOBAHUM Yy CBIJOMOCT1 MOBIIS TJIaH MOBJICHHEBUX J1iM, sIKi, B CBOIO YEPTY,
peanizyloTbCsi 3a JOTOMOTOI0 MOBIEHHEBUX TakTUK. OCTaHHi, B CBOIO 4Yepry,
HiAMOPSAIKOBaHI KOMYHIKATUBHUM CTpaTerisiM il MpeacTaBisiioTh COOOK0 KOHKPETHI
3aco0u 3/1IMCHEHHS IHTEHLIMHO-CTPATEr1YHOT MPOTpaMH KOMYHIKAIIli.

MoBJeHHEBU aKT MOASKH € TAKTHKOIO peaizaiii ctpateriit mo3utusHoi (20 %)
i HeraTuHOT (80 %) BBIWIMBOCTI.

Ax ctBepmxkytoTh 1. bpayn ta C. JIeBiHCOH, BASYHICTH € 3arpO3JIMBUM JIJIs
«0OMUYUsT» MOBIICHHEBUM akTOM. KOJM BUCIIOBIIOETHCS TOJSAKA, aapecaHT BU3HAE
cebe OOpKHUKOM Tepeia aapecaToM, THM CaMUM Hapakaloud Ha HeOe3NeKy CBOE
«HeraTuBHe o0nMuusi». OQHOYACHO, B 30HY PHU3UKY OIMHSETHCS W «IO3UTUBHE
o0nuyuus» ajapecara, ajke BIH Moxe 31atucs HeueMHUM. 1106 36epertu «obmuydsi»
000X CITIBpO3MOBHHUKIB, aJpPECaHT BISYHOCTI BUKOPHUCTOBYE CTPATETil0 HETraTUBHOI
BBIWIMBOCTI, sIKa 3aKJIKMKae 10 nposBy nmoBaru — Give deference.

[HmTa crpareriss HETaTHMBHOI BBIWIMBOCTI, IO PEali3yeThCSd B MOBJICHHI 3a
JOITOMOT 010 MOASKH — Mitigation. TTom’sikiieHHs 3am00ira€ BAHMKHEHHIO Ta PO3BUTKY
KOH(JIIKTY Mk CIIBpO3MOBHUKAMHU.

Taktuka m’sik020 Ookopy peanizye CTpaTerito HEMpPSMOIro BUCIOBIIOBaHHS. B
TaKiid CUTYyaIlii Mae MicIie HeTIPSIMUI MOBJICHHEBUH aKT, KUH, K BIIOMO, Ma€ TEBHE
mirBanbHe OGOPMIICHHS, IO HE CIIBMAJAa€ 3 MOro ULIOKYTHBHOIO MeETO. [Hakiie
KaKy4H, BHCIIOBIIOBaHHS Mae (opMy IOKOpy, aine (OHOBI 3HaAHHS aapecara y
CYKYITHOCTI 3 TIEBHHM CTYMiHEM OJM3BKOCTI 3 aJpECaHTOM JIONOMAararTh HOMY
po3mmdpPyBaTH MOBITOMIICHHS Ta BII3HATH IUPY MOISKY.

lomo crTpaTeriii MO3WTMBHOI BBIWIMBOCTI, TO TOMSKA, 00 3YMOBJICHA
MaKCHUMOIO CXBAJICHHS, MA€ 32 METY CXBAJICHHsI CiIyXada. 3a JOMOMOTOIO BISYHOCTI
MOBEIIb EKCILIIKY€E CBO€ MO3UTUBHE CTaBJIEHHS /10 CyXaya, MOJAUISF0YH HOro IHTepecH

Ta notTpedu ajapecara. ¥ OCTaHHHOTO BUHUKAIOTh MPUEMHI MOYYTTs Ta eMolii. Takum
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YUHOM, peajli3y€eThCs TaKka IJo0anibHa CTPATErisd HO3UTUBHOI BBIWIMBOCTI — crmpamezisl
30UIHCEHHSL.

Peanizytoun ctparerii mO3UTHUBHOI Ta HETaTUBHOI BBIWIMBOCTI, MOJAKA CHPSIE
CHOPUSTIMBIN KOMYHIKali Ta €EKTUBHOMY CHUIKYBAHHIO MIXK JIFOJbMHU.

B po3pizi TMA BusiBI€HO, 110 MOJASKAa HAJIEKUTh A0 Kiacy 0exabiTHBIB y
kinacudikamii [x. Ocrtina, no kimacy ekcrpecuBiB 3a JIx. CropieM, 10 Kiacy
catucakrturis 3a J[. Bynaepiixom, 1o kinacy koHBiBiaiiB — 3a J[xk. Jliuewm, 1.1. [loaska
OJIHOYACHO peali3ye KulbKa UUIOKYTMBHMX LUIEH: Ik 0exaOiTHB, BOHA € PEAKIIEI0
aJipecaHT Ha OBEIIHKY YM il afpecaTa, Ik eKCIPECUB, BOHA JOMOMAarae eKCIIikyBaTH
100pO3UWIMBICTH aJIpecaHTa /10 ajpecara, TOLIO.

OnHovacHa peanizallisi KUIbKOX IJUIOKYTHBHHX IUJIEH pOOUTH NOCTIIHKYBaHUN
MA cunkpeTudHUM, sk 3a3Ha4yeHo B npaisx H. O. birynosoi ta 1. O. Kisenko.

CHHKpEeTHYHA TPUPOJa MOBJICHHEBOTO aKTy MOJJKH € KHOro MOCTIHHOO
XapaKTepUCTUKOIO. A OT eKCIUTKaIlisl TMEBHOI UUIOKYTUBHOI METH 3aJeXKHUTh Bil
ICTHHHUX 1HTEHIIIH MOBIII Ta YyMOB KOMYHIKalii. JloTpuMaHHS TPUIAHSATOTO
COILIIAJIBHOTO PUTYyally aKTyalli3y€e eKCIPEeCUBHY CYTHICTh MOJSKH, TOJII SIK MPAarHeHHs
BUCJIOBUTHU CBiM MCUXOJIOTTYHUMA CTaH, TO3UTUBHO OI[IHUBIIH J1i IHIIIOTO KOMYHIKAaHTa,
peanizyroTh eMpaTHIHUN XapakTep MOSIKHU.

B Poznini 2 Hamu npoBesieHa 1HBEHTapH3allis JIHTBAJbHOTO IHCTPYMEHTApIO,
HEOOX1THOTO JIJIsl BUpaKEHHs MOAsSKU. BoHa mokazana, 1110 MOBJIEHHEBUN aKT MOJIAKU
Mae ABi1 hopMHu peanizallii — mpsMy Ta HETpsMY.

[Ipsima dopma peamizarii MOASKA 3HAYHO TMeEpeBakae M CTaHOBUTH 92 %
JocipKyBaHoro Mmarepiany. Hempsima opma peanizaiii moJisku CKaaa€e BiAMOBITHO
8 %.

JlexcuyHe HAMTOBHEHHS HpaAmoto HOpMHU peatizaiii MOASKH CKIIaIae 3a TIECTIOBO
to thank (94 %). UucenpHICTh IHIIMX JIEKCEM, cepell SKuX 3adikcoBaHi jaiecioBa to
appreciate ta to owe, mpuxkmernuku grateful, thankful, obliged Ta appreciative,
imennuku thanks Ta gratitude cknagarots Big 1 10 3 %.

Cumaxcuunutl piBeHb MPOIMOHYE OUIbLIE PO3MAITTA CTPYKTYp Ta MoOJAeNeH s

peanizaiiii npamoi GopMu NOMSIKU
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23. Thanks / Thanks for + cepynoiil / imenHuK / 3auMeHHUK

24. Thank you / Thank you for + cepynoiii / imennuk / 3atimeHHUK / niopsoHuil
000amox

25. 3atimennux + (really) + appreciate + 3aiimeHHuK / iMeHHUK / OlenpuKmMemuux /
O0IENPUKMEMHUKOBA KOHCMPYKYisL

26. 3aumennux + diecnoso 10 be + (npucnisnux) + npuxmemnux

27. 1+ don’t know /want / wish / would like to thank + imennux / 3atimenHux

28. thanks to / for

29. | thank you

30. not to thank enough

31. | + cannot + find the words + to thank you

32. | + owe + a (npucnienux) thank you

33. | + just want + to say thank you

Hait6inpin BxxuBanumu moaensmu € Thanks / Thanks for Ta Thank you / Thank
you for. Cymapno BoHM ckianaroTh 90 % mociimpkyBaHoro marepiamny. Bei iHmri
CUHTAKCUYHI MOJIEJI1, 3a3Ha4€HI1 BUIIE, BXKUBAIOTh B 1-4 % BUMajKax BUCIOBIIOBAHHS
npsiMOi TOJIAKHU. 3ayBakKMMO, 110 Taki Gopmyiu He € OaHanbHUMH. BOoHU € mOCUTh
HE3BUYHUMH U CIIYTYIOTh JUISl €KCIUTIKAIlI] IUPOT TOASKH.

[Mlomo wHempsiMoi dopmu peamizallii MOJASKHA, TO HA JeKCUYHOMY PIBHI BOHA
3MIMCHIOETHCS 3@ JIONIOMOTOK  OIIHHUX W a(EeKTUBHUX IPUKMETHUKAMHU, IO
MO3HAYAIOTh MEBHI PUCH ciiyXada abo >k HOro 1ii, 1m0 MOCIyryBajiu MPUBOAOM IS
moasku. Takoxk 3adikcoBaHi IMEHHHKH 3 TIO3UTHBHO-OIIIHHOIO CEMaHTHKOIO.
3a3Buyail, CHHTAKCH4YHI Mojeni peamizarii HempsMoi ¢GopMH  BASYHOCTI
XapaKTepU3YIOThCS EIINTOBAHICTIO: B HUX BIJICYTHI IMIMET Ta YaCTUHA MPUCYJIKA, SIKi
JIeTKO BigHOBHTH (3aliMeHHUK it + miecioBo to be). 3adikcoBaHi (pa3eoorizmu.

Peanizarrist HenpsiMoi popMuU TIOJIIKU HA CUHMAKCUYHOM) PIBHI BITOYBA€EThCS 32
JIOTIOMOTO0 CXBAJICHHSI, TTOXBAJM 1 KOMIUTIMEHTY TOI0. CHHTAKCUYHUMU MOJIEIISIMH,
SIKi BUKOPUCTOBYIOTBCS JJISI HETIPSIMOTO BUpaKeHHST M A TIO/ISIKA, € HACTYITHI:

1) satimennux + diecnoso 10 be + inmencugixamop + npuxmemnux,

2) 3atimennux + oiecnoso 10 be + (npuxmemnux) + imennux;,
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3) How + npuxmemnux;

4) zatimennux + diecnoso t0 OWe + 3atimeHHuK.

OxkpiM BuIIle 3a3HAYCHUX MOJIENeH peanizallisi HenpsiMoi GOpPMU TOJSIKA MOXKE
3M1MCHIOBATHUCS 32 JOTIOMOT'OI0 TPETHOT'O TUITY YMOBHOTI'O CIIOCO0Y.

[IpoBenenuii aHami3 103BOJISIE CTBEPKYBATH HACTYITHE: HIXK OPUTTHAIBHIIIOO
€ dhopmysia BUpaKEHHS MOASKH, TUM BHUILE CTYIIHb 11 IUPOCTI.

Peanizamiss moAsku CTWIICTUYHUMM 3aco0aMy Mae Miclle B XYAOKHbOMY
auckypcel. JlekcuuHl Ta CHMHTaKCHMYHI CTHIJIICTUYHI 3aCO0M MOCUIIIOIOTH UIIOKYIIIO
NoJAKU. JIEeKCHYH1 TpONM Ta CHUHTAKCUYHI (PIrypyd HaAalOTh i €KCIPECHBHOCTI,
BHUPA3HOCTI, BIATBOPIOIOYH €()EKT ayTEHTUYHOCTI Ta CIIOHTAHHOCTI )KUBOTO MOBJICHHS
B XYJ0’)KHBOMY JHUCKYPCi.

Jlo JeKCUYHUX CTWIICTUYHHMX 3acO0IB TIOCHJICHHS TOASKH BIIHOCHUMO
3MEHIIICHHS Ta TepeOUThIICHHS. 3MeHulenHss 3BEPTa€ yBary Ha HECTPOMOXHICTh
MOBIIS JI0OpaTH CJIOBa JJIs KCIUTIKAIlll OXOIUTIOKYHX HOro eMollii. /inepbora mae
MICIIE B JIy’)K€ €MOIIIMHUX CUTYyaIliIX, TOA1 KOJH MEepeOUIbIIYETHCS 3HAUYUMICTh i
aapecara.

Cepen CHHTAaKCMYHUX CTWJIICTUYHHMX 3ac00IB BHUPaXEHHS TMOASKA HAMH
3aiKCOBAHO pPIi3HI BUAM IOBTOPIB, TMapajeibHI KOHCTPYKIlii, Tpajalliro, eJircuc,

BIZJOKpEMJICHHS, IHBEPCiIO Ta Ti pisHOBU 3 eMbaTuaHuM (0, IpHeTHAHHS.



57
CIIMCOK BUKOPUCTAHOI JIITEPATYPH

1. Ab6pamosuu C. /1., M. 1O. YikappkoBa. MoBieHHeBa KOMYHiKauid. YepHiBii :
«3enena bykosuna», 2004. 500 c.

2. Barmyr A. 1. TutoHamis sk 3aci6 MmoBHO1 komyHikanii. K. : Hayk. mymka, 1980. 244
c.

3. Barmyt A. 1. Tunonoris inTonanii Mmosnenns. K. : Haykosa nymka, 1977. 495 c.

4. banesuuy @. C. OcHOBM KOMYHIKaTUBHOI JiHrBicTHKU. KuiB : Akanemis, 2004. 344
C.

5. besyrna JI. P. Ilepnokymist y guckypci (Ha martepiani HIMEIBKOTO AiaJIor1YHOTO
TUCKYPCY). Juckypc sax KoeHimueHo-KOMYHIKamueHull ¢oenomen / MiJl 3arajabH. Pe.
[eunko I. C.: monorpadis. Xapkis: Koncranta, 2005. C. 118-144.

6. birynoa H. O. [TIlo3uTuBHa oOIllHKA: BiA KOTHITUBHOTO CY/KEHHS J0O
KOMYHikaTUBHOTO BucioBmtoBanHsA. Oxeca : KIT OMJI, 2017. 580 c.

7. Kisenko I. O. Kpurepiit npsamoi / HenpsamMoi popMu peasizaiii MOBIEHHEBOTO aKTy
noasiku.  «Cyyachuii eumip ¢hinonociunux Hayky: Mamepianu MidcHapoOHOT
Haykoeo-npakmuynoi xougepenyii: M. JIbBiB, 30-31 tpaHs 2014 p. JIeBiB: ['O
«HayxoBa dinonoriuna opranizaris «JIOI'OCy», 2014 p. Y. I1. C. 49-53.

8. Kisenko I. O. MoBieHHEBUI aKT MOASKH : MparMajiHTBICTUYHHI aHami3 (Ha
Marepiaji aHTJIIMChKOT MOBH) : IuC. ... KaHa. ¢inoi. Hayk : 10.02.04. Oneca : Onec.
Hall. yH-T iM. I. I. Meunukoga, 2018. 226 c.

9. Kisenko I. O. PiBHeBi xapaktepucTuku MA BASYHOCTI B aHTIIOMOBHOMY
XYIOXKHbOMY  AuCKypci. Hayxoeuii  gicHuk  Xepcoucbkoeo — 0epaiicagHozo
yrigepcumemy. XepcoH, 2013. Ne 19. C. 156 — 159.

10.Kyxapenko B.A. IIpaktukym 3 CTHJIICTHKH aHTJidcbkoi MoBu: [limpydHuKk.
Binnwnig: «Hosa kuuray, 2000. 160 c.

11. HemmitBona H. @&. MoBa yKpaiHCbKOi HAyKOBO-TEXHIYHOI JIITEpaTypu
(byskmionanpHO-cTHITICTHUHKN acmekT). K. : MixHapogHa ¢iHaHCOBa areHii,
1997. 303 c.

12. Mamas O. IO. JlinrBicTuuHi MoOAeNi peamizallii cTpaTerii HEBBIWIMBOCTI Yy

TUCKypCi. 3anucku 3 pomano-cepmancoxoi ginonoeii. 2011. Ne 27. C. 143-150.



13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

58
Ilenian O. K. Ilpocoguuni 3acobu peasnizainii BBIWIMBOCTI / HEBBIWIMBOCTI B
AHTJIOMOBHOMY KOH(JIIKTHOMY JIaJIOTTYHOMY JAHMCKYpCl (€KCHEepHUMEHTaJbHO-
dboHeTHYHE TOCHIIKEHHSI Ha MaTepialli aHrIoMOBHUX GibMiB) [ TekcT]: aBToped.
uc. ... kaaa. ¢uton. Hayk: 10.02.04. Oneca: Onec. Hai. yH-T iM. [. I. MeunukoBa,
2010. 23 c.
CeniganoBa O. O. OcHoBH Teopii MOBHOI KoMyHikalii. Yepkacu : BugaBHULTBO
Yabanenko 0. A., 2011. 350 c.
Ceprienko K. II. BBiwIMBICTh SIK TIpeAMET JIHTBICTHUHHUX AOCHIIKEHb. BicHux
Jlyzancvkozo Hayionanvrozo ynieepcumemy imeni Tapaca lllesuenxa. @inonociuni
nayxu. 2013. Ne 9 (2). C. 75-80.
Tepemenko T. B. MoBrieHHeB1 akTu 3 nepPOpMaTUBHUMH BUpa3aMH B Cy4dacHid
HIMEIIBKiM MOBI : aBTOoped. nuc. ... kana. ¢imon. Hayk. K., 2001. 18 c.
®posnoga I. €. JluckypcruBHa CTpaTeris K OpraHi3ytounid KOHCTUTYEHT BepOaibHO-
comianbHO1 iHTepakii. Jlinesicmuxa XXI cmonimms: HOBI 00CHIONHCEHHS i
nepcnexmugu. Ne 3. Kuis : LleHTp HayKOBUX JOCTIKEHDb 1 BUKJIAIaHHS 1HO3EMHUX
MoB, 2009. C. 242-249.
Yoprantok M. M. AcnekTd BHUBUCHHS CEMAaHTHKH BBIWIMBOCTI y CydYacHii
miarBictumi. [Tpo6aemu 3ictaBHoi cemanTuku. 2013. Bum. 11. C. 156-162.
[eBuenko [. C. KornituBHO-IparMaTuyHi AOCTIIKEHHS TUCKypCy. Juckypc sk
KOTHITUBHO-KOMYHIKaTUBHHIA (eHomeH: moHorp. X.: Koncranra, 2005. C. 105-
117.
Aijmer K. Conversational Routines in English: Convention and Creativity. UK :
Longman Group, 1996. 251 p.
Austin J. L. How to do things with words. Oxford : Oxford University Press, 1962.
167 p.
Austin P. Politeness revisited — the dark side. New Zealand ways of speaking
English. Philadelphia : Multilingual Matters, 1990. P. 277-293.
Bach K., Harnish R. M. Linguistic Communication and Speech Acts. Cambridge:
The MIT Press, 1979. 96 p.



24,

25.

26.

217.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

59
Ballmer Th., Brennenstuhl W. Speech Act Classification. Berlin etc.: Mouton de
Gruyter, 1981. 274 p.
Brown P., Levinson S. Politeness: Universals in Language Usage. Cambridge:
Cambridge University Press, 1987. 345 p.
Caffi C. On mitigation. Journal of Pragmatics. Vol. 31, Ne 4. Amsterdam,
Netherlands: Elsevier, 1999. P. 881-911.
Carlson L. Dialogue Games: An approach to discourse analysis. Boston: Reidel,
1983. P. 295-333.
Coulmas F. Conversational Routine: Explorations in Standardized Communication
Situation and Prepatterned Speech. The Hague: Mouton, 1980. 343 p.
Coulmas F. Poison to your soul: Thanks and apologies contrastively viewed.
Conversational Routine: Explorations in Standardized Communication Situations
and Prepatterned Speech. The Hague, the Netherlands: Mouton Publishers, 1981. P.
71-80.
Coulthard M. An Introduction to Discourse Analysis. London: Longman Group
Limited, 1977. 215 p.
Ferguson C. A. The Structure and Use of Politeness Formulas. Language in Society,
vol. 5. London: CUP, 1976. P. 137-151.
Ferguson C. A. Language structure and language use. CA, Stanford: Stanford,
University Pres, 1971. 356 p.
Fraser B. Perspectives on Politeness. Journal of Pragmatics. Amsterdam,
Netherlands: Elsevier, 1990. Ne 14. P. 219-236.
Fraser B. Conversational mitigation. Journal of Pragmatics. Vol. 4. Issue 4.
Amsterdam, Netherlands: Elsevier, 1980. P. 341-350.
Goffman E. Interaction ritual: Essays on face-to-face behaviour. New York: Anchor,
1967. 288 p.
Goffman E. On face-work: an analysis of ritual elements in social interaction
Communication in face-to-face interaction. Harmondsworth: Penguin, 1972. P.
319-346.
Goffman E. Relations in Public. New York: Harper and Row, 1971. 396 p.



38.
39.

40.
41.

42.

43.

44,

45.

46.

47.

48.

49.

50.

ol.

52,

53.

60
Goffman E. Replies and responses. Language in Society. Ne 5. 1976. P. 257-313.
Grice H. P. Logic and conversation. Syntax and Semantics. NY : Academic Press,
1975. P. 41-58.
Jule G. Pragmatics. Oxford: Oxford University Press, 1996. 137 p.
Kasper G. Linguistic politeness: Current research issues. Journal of Pragmatics. Ne
14 (2). Amsterdam, Netherlands: Elsevier, 1990. P. 193-218.
Kivenko I. A., Smagliy V. M. Prosodic features of gratitude speech act (Based on
the English film discourse). Science and Education. A New Dimension. Philology,
IV (27). Budapest: Society for Cultural and Scientific Progress in Central and
Eastern Europe, 2016. Issue 107. P. 39 — 43.
Lakoff R. The logic of politeness, or, minding your p’s and q’s. Papers from the
Ninth Regional Meeting of the Chicago Linguistics Society. Chicago, 1973. P. 292-
305.
Leech G. Explorations in semantics and pragmatics. Amsterdam: Benjamins, 1980.
133 p.
Leech G. Principles of Pragmatics. London & New York: Longman, 1983. 250 p.
Levinson S. Pragmatik. Niemeyer-Verlag, Tubingen, 2000. 476 p.
Mey J. L. Pragmatics. An Introduction. Oxford: Blackwell, 2001. 390 p.
Owen M. Apologies and Remedial Interchanges: A Study of Language Use in
Social Interaction. Berlin : Mouton, 1983. 192 p.
Searle J.R. Expression and Meaning. Studies in the theory of speech acts. New
York: Cambridge University Press, 1979. 187 p.
Searle J. R. How Performatives Work? Linguistics and Philosophy. 12. Cambridge:
Cambridge University Press 1989. P. 535-558.
Searle J. R. Speech Acts: An Essay in the Philosophy of Language. Cambridge:
Cambridge University Press, 1969. 199 p.
Sinclair J. M., Coulthard M. Towards an analysis of discourse. London: Oxford
University Press, 1975. 163 p.
Stubbs M. Discourse Analysis. The Sociolinguistic Analysis of Natural Language.
Oxford: Blackwell, 1983. 288 p.



54,

55.

56.

57,

58.

59.

60.

61.

62.

63.

64.
65.
66.
67.

61
Turner K. The principal principles of pragmatic inference: Politeness. Language
Teaching. 1996. Ne 29 (1). P. 1-13.
Watts R. Linguistic Politeness and politic verbal behaviour: Reconsidering claims
for universality / Watts R., Ide S., Ehlich K. Politeness in Language. Studies in its
History, Theory and Practice. Berlin, New York: Mouton de Gruyter, 1992. P. 43-
69.
Watts R., Ide S., Ehlich K. Politeness in Language. Studies in its History, Theory
and Practice. Berlin, New York: Mouton de Gruyter, 1992. 404 p.
Waunderlich D. Methodological remarks on speech act theory. Speech Act Theory
and Pragmatics. Dordrecht; Boston, 1980. P. 291-312.

JOBITHUKOBA JIITEPATYPA
CemniBanona O. O. Cyvacha ninrBictrka. TepmiHosoriyHa ennukiaoneais. [lonraga:
Joskima-K, 2006. 716 c.
Garner B. A. A Dictionary of Modern American Usage. UK: Oxford University
Press, 1998. 723 p.
Hornby A. S. Oxford Advanced Learner’s Dictionary of Current English / A. S.
Hornby. Oxford: Oxford University Press, 1995. 1428 p.
Longman Dictionary of Contemporary English. The Living Dictionary. UK:
Pearson Longman, 2003. 1949 p.
New Webster’s Dictionary and Thesaurus of the English Language. USA: Lexicon
Publications, Inc., 1993. 1149 p.
Online etymology dictionary [DnexTpoHHbIi pecypc]

http://www.etymonline.com/index.php

INTIOCTPATUBHI JZKEPEJIA
Bradford B. Being Her. London, 2010. 447 p.
Bradford B. The Game. London, 2011. 470 p.
Coden H. Promise. London, 2007. 454 p.
Fowels J. The French Lieutenant’s Woman. London, 2005. 445 p.


http://www.etymonline.com/index.php

68.
69.
70.
71.
12,
73.
74,
75.
76.
77,

French N. Killing Me Softly. UK, 2008. 359 p.

James EL. 50 Shades Darker. UK, 2012. 532 p.

James EL. 50 Shades Freed. UK, 2012. 579 p.

James EL. 50 Shades of Grey. London, 2012. 514 p.

Kinsella S. Confessions of a Shopaholic. London, 2000. 320 p.
Mansfield K. Selected stories. London, 2002. 224 p.

Parsans T. Man and Boy. UK, 2001. 343 p.

Parsans T. Men from the Boys. London, 2013. 329 p.

Salinger J. D. Nine Stories. UK, 2001. 240 p.

Weisberger L. The Devil Wears Prada., 2005. 392 p.

62



63
JTOJATOK A

STRATEGIES OF NEGATIVE POLITENESS

Strategies

Examples

Be conventionally indirect

May | ask who’s calling?

I’'m wondering whether the library will be opened this
Saturday?

I don’t think you’re right.

Question, hedge

Would you hold on, please?

Do you think you could help me?

Give hearer the option not
to do the act

Can you help me? — Sure/Sorry, I’m busy at the moment

Make minimal
assumptions about

hearer’s wants

Could you possibly do that?

Would you mind closing the door?

Be pessimistic

I don’t suppose you’d know the time, would you?

Minimize the imposition

Dissociate Speaker/Hearer

from the discourse

Would you like to come to my party?

Could I borrow your book?

State the FTA (Face
Threatening Act) as a

general rule

Seats are not for feet. (Passive Voice)

You’re supposed to do your homework every day.

Apologize

I know this is a bore, but...
I hate to bother you...
I can think of nobody else who could...

Excuse me, but... I’'m sorry to bother you...
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10

Use family names and
titles

Mr. Lee, there is a phone call for you.

11

Be taciturn
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JIOJIATOK B
STRATEGIES OF POSITIVE POLITENESS
Strategies Examples
1 | Notice, attend to Hearer, his Thank you very much for your presents.
interests, wants, needs, goods That’s very kind and thoughtful of you.
2 | Exaggerate (interest, approval, It’s absolutely fantastic! (nexcudna rinep6oJa)
sympathy with Hearer)
3 | Intensify interest to Hearer
4 | Claim common point of view, 1) — Are you OK?
options, attitudes, knowledge, — Yes, I'm fine.
empathy — Are you sure?
2) tag-questions
3) repetitions : | love you. — | love you, too.
5 | Seek agreement
6 | Avoid disagreement
7 | Be optimistic A woman has fallen in the street:
— Are you hurt?
— I'm perfectly fine.
8 | Assume and assert reciprocity
9 | Include both Speaker and Hearer
in the activity
10 | Give presents to Hearer — goods,
sympathy, understanding,
cooperation
11 | Use in-group identity markers
12 | Use given names and nicknames Bring me your dirty clothes to wash, honey.
13 | Use Hearer’s language or dialect
14 | Be voluble
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JTOJATOK B

Ne Jlekcema Cepenns yacrora, %
1. | thank (mieciioBo) 94
2. | appreciate (miecioBo) 3
3. | grateful (mpuxkMeTHUK) 2
4. | owe (miecmoBo) 1
5. | thanks (iMmenHuK)
6. | gratitude (iMmeHHUK)
7. | thankful (mpukmeTHHK)
8. | obliged (miempukmMeTHHK)
9. | appreciative (mpUKMETHHK)

BCbOI'O 100
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JNOJATOK I'
CHUHTAKCHUYHI MOJEJI PEAJIBALI IPSIMOI'O MA MOJSIKH
Ne CuHTaKCHYHA MOJeJb %
1. | Thanks / Thanks for + repynuiii / imeHHUK / 3aliMEHHHK 50
2. | Thank you / Thank you for + repynniii / imennuk / 3aiimennuk / What- 40
clause
3. | I/ we + (really) + appreciate + 3aiimeHHUK / IMCHHHK / TIENPUKMETHUK / 4
JTIENPUKMETHUKOBA KOHCTPYKITis
4. | | + miecnoBo to be + (nmpuciiBHUK) + IPUKMETHHK 3
5. | I + don’t know /want / wish / would like to thank + imennuk / 3aiiMmeHHHK 2
6. | I + cannot + find the words + to thank you 1
7. | I thank you
8. | I can’t thank you enough
9. | Many thanks to / My thanks for
10. | | + owe + a (npucniBauk) thank you
11. | | + just want + to say thank you

BCbOI'O

100




